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A‘.PROBACION T>EL Sr. T>r. T>ON THOMAS 

Ortiz de Caray-Dignidad en la Santa Metropolitana, y 
E atriar chal Iglefia de Sevilla, Arcediano de Ezija,y 
Ere (idente de la raefa de los Examinadores Sy nodales de 
efia Ciudad', y Arzobispado, &c. 


|OR comifsion de el Sr. Dr. D. Antonio Fernandez Rajo, Cu- 
P nonigo de efta Santa Metropolitana, y Patriarchal Vhfia de 
ja. Sevilla, Proviíor, y Vicario general en ella, y f a A . zobifpa- 
do.- He vifto el Sermón, que en la translación de los huellos de el 
V. Sr. D. Alonfo Sánchez Calvo, Cura proprioque fue d“ la Parro 
chial de S. M iguel de efta Ciudad, Predicó el Sr. D r . D. Tofeph Car¬ 
los Tello de lisiaba. Canónigo de efta mifma Santa Iglefia, I u°z dd 
Tribunal de Cruzada de efta dicha Ciudad. Vile con Vual Vatif- 
faccion, que le avia oido en tan folemne función, y hallé pradico el 
difamen de Quintiliano, á quien pareció fer lo 



Pues aunque para rm avia (ido fiempre como impofsible la prádica d* l‘b. “• 
efta máxima; lo venció nueftro Orador, dexandoíe admirar igualmen' cap. 11, 
te en lo efcrito, que en lo dicho,- lo vivo, y folido del ingenio- ló 
fuave, y eficaz de la eloquencia , haciendofe proprioefte Sermón el 
elogio de Tulio en otro affumpto: In co omnis admiratio hmúi 0}r 
rus has cloquentU conunetitr • ^ 

Grande es por todas fus circunftancias efte Sermón. G-and- por 
fu aííumpto, grande por el Orador, y por todo grande: afsi lo halVi 
el que lo leyere; a quien por no quitarle inútilmente el tiempo* ¿ le 

r s , rl 1*,T“ 4I ? lo i r r ' more! y. '» Rethoric!, Y te pro. 

fundidades de la Sabiduría. Querer yo decir lo mw „„ c ' , , , 

cirle: fifi de fe loc¡uatur, en élfolofe hallaralo^ í fuerí desl “\. 
Sermón ; en el que no encuentro cofa que feooonJT' 0 ^ U( ¡L es e ^ e J 0a , n * 
a n Cholle, m que deídiga i 1„ fijE, 1 * San- 9 -t- tt. 
motivo merece la Licencia de imprimirte; efte es mi A'k ^ C c^i° 
vo, Scc. Sevilla y Enero, 4. de ifo. ■ “ Sal, 

a>r.p. Thomás Ortiz 

de Caray, 


licencia del ordinario. 

E L T)r. T>. Antonio Fernandez <%axo , Canónigo de la 
Santa Jglefia Metropolitana , y Patriar chal de efta 
Ciudad. Provifr ¡y Sicario general de ella, y fu yh'zo- 
bifpadc, por el Arzybifpo nú feñor , &c. Por el tbenor de la pre- 
fente, como Ordinario de efte Arzpbifpa lo , y por lo que toca 
A ejla jurifdicción , doy Licencia, para que fe pueda imprimir 
el Sermón, que en la translación de los hueffos det JA. Dr , Don 
Alonfo Sanche ^ Calvo, Cura proprio que fue de la Jglefia Parro¬ 
quial de S Miguel de efta Ciudad , Predicó el Sr. Dr. D. Joíeph 
Carlos Tello de Esl iba. Canónigo de dicha Santa Jgl<fea Metro¬ 
politana : atento a no contener cofa contra nuejlra Santa Fe Ca- 
tholica, y buenas cojlumbres, fobre que ha dado fu Cenfura el 
Sr. Dr. D. Thomás Ortiz de Garay, Arcediano de Ezjja, 
Dignidad en la mifna Santa Jglefia , Theologo de Cantara del Ar- 
zpbifpo mi feñor, Cathedr atico de Mor al.y Examinador Sy nodal, 
Preftdente de la Mefa de Examen de efte Arzybi/pado, con tal, 
que al principio de cada imprefsion fe ponga dicha Cenfura »J 
efta mi L icencia. Dada t i Sevilla a fíete de Enero de mil fe' 
tegjentosy treinta y feis años. 

Dr . D. Antonio Fernandezft{axo. 

Por mandado de fu Señoría*. 

Diego de Caflro. 

Noc. 

k ' wiyn 


ATRQB ACION. e DEL'Sr-. r Dr. T>. LUIS IGNACIO 
Chacón Arcediano de Nieoia } Dignidad de la Santa 
Tatuar chal Iglefia de Sevilla , jZ >odiar Theologo del 
Gremio,y Claujlro de la Umverjidad de Sevilla^ &c. 


E L Señor Juez aprueba erta Oración, quando me la imbiat 
pues no pudiendo yo Ier Cenfor por notoriamente afedo á 
los eícogidifsimos Ungulares talentos de elOiador, con el 
rnuu.o hecho de remitírmela, declara no eílá fujeta á cenfura, y mas 
quando la authoriza el nombre deel Sr. Dr. D. Jofeph Carlos Tello» 

Colegial del Mayor de Santa María de Jesvs, Canónigo de la Santa 
Iglefia de Murcia, Vicario de fu Obiípado de Cartagena, y al prefente 
merinísimo Canónigo de mi Santa Patriarchal Iglefia de Sevilla; 
afortunado Homero de mejor Alexandro» digno Panegyrifta de el Su- 
jeto Venerabilifsimo de ella Parentación. Si los Lacedemonios dis¬ 
cretos huvieran de feñalar Horador de las heroyeas virtudes, ó glo¬ 
riólas acciones de el Sr. Dr. D. A Ionio, nombraran á el Sr. Dr. D. 

Jofeph Tello ; pues en él hallaran la íemejanza de loables coftum- 
bres, requifito indifpenfable para fereledo, y bien oido de Congreffo Aillo Ge* 
tan ílluftre, y labio : Recipere virorttm illuflrmm encomia, nolebanty niji lio, lib. 3 * 
ab <eqm probo viro enmtianntttr. cí ^ . 

Dexira gallofo correr la pluma en elle cotejo, Upara formar- * ' 

le no necefsitára de algunas noticias, ó coloridos, de cuyo ufo como % 
prohibido por las leyes de la amiftad, avia de prefentar al publico que¬ 
rella con candieres de purpura la modeília de el Orador, fentida de 
mi poca fidelidad en fus mas apreciables confianzas. Pero fin violar 
las leyes de amigo, debo obedecer á el Sr. Juez, y manifeílar mi dic¬ 
tamen, diciendo, que ella Oración es propiamente compuerta, ó te- 
xida de huertos, metahpora, que en opinión de el Dofto Alapide 
explica íer fu argumento folido, robullas, y fuertes fus pruebas v 


' k ' ■u«gu.u...w .wuunaj, y mertes ius pruebas, y 

nerviofas fus confirmaciones : Otfa vocantargenta, & co.firmmo- AI -j fní 
»« validas, qu « qmfqmprofe se caufa inadicto p^fen-. h*c enimuTc™ 
meaufa, &oratione funt , qaodofía, & nervi incorpore. Con ral traba .. ^ 

zon entre sí, también vellidas de humana, y f a g rada erudiccion, y 4 * 
con tanta alma en los conceptos, y viveza en la inteligencia de las 
Efcripturas, que mas reprefentan un cuerpo vivo v h JL2 
cadáver yerto, y defunido. . P ° J * hermofo > 


o* que un 


nueva^ r ida q '¿T - ! r ? f h , Va,ent¡1 de fu decir fe rertiruye l 
nueva V1 da de accidental gloria el cadáver de el Sr. D. Alonfo, fus 


Vmf-flnc 


fíalas 14. 


S. Gregor. 

Nazianz. 

Epift.180. 


r í. Macha- 
J3.x0r.cap 
!í j't' xa. 


t^íeretnib 

Stronaat 

14. lib. 3 
gáp. 15. 


mieflos florecería coft opinioft de faotidad, y con el fuávé olor dé 
fu exemplar vida; Ojfa vefira quaf herba germinabunt. júlij legunt: 
florebmt. Los que transladados al fértil fuelodelas virtudes al Reli- 
giofifsimo Templo de Madres Capuchinas: á la vifta, y entrada de 
la Parroquia de el Archangel San Miguel, terreno dichofo, que con 
Apoftolico afan cultivó el zelo de elSr. D. Alonfo; producirán co- 
piofos frutos de fantidad en la imitación de fus admirables exemplos.' 
Efte fue el fin de la translación que continuafe aun defun&o el ma- 
gifterio, que exerció con tanto acierto en vida ; Hoc enim optamus, 
pudo decir el Orador ufurpando á el Nazianceno en ocafion mui 
parecida las voces para adaptarlas con la conveniente proporción á fu 
aífumpto : Vt quifque ad beati illius vitam fe compomt. Ita ut dum vos 
invictm confpicitis Wudvobis perfuafum ft, vos ipfius notas , ac formara 
intueri. Vejiram vitam informct ipfius garitas, lemtas, httmilitas, actuofid 
philofophia, perpetua animi ad Deum contenfw , nec ad hujus vita fraudes 
fufpendi, aut dijlrahi. Sic enim fiet } ut hxc alij in aüjs perfpicicntes ipfius 
monimcntum in vobis ipfis effingatis. 

No es otro nueftro dedeo fino es que todos arregléis vueftra vida 
por la de elle Venerabilifsimo exemplar, de tal fuerte, que al obferva- 
.ros mutuamente las operaciones os perfuadais vive entre nofotros vuef' 

, tro efpiritual Maeftro, ó que teneis prefentes fus prodigiofas virtu¬ 
des; y en cada uno de vofotros fe vean eftampados fus documentos. 
Su pureza, manfedumbre, humildad, incanfable eftudio de la mayor 
perfección defde fus primeros años, como Onias, exercitado en las 
virtudes; O ai apuero in virtutibus exercitatus : la recta intenfion con 
que fin divertirfe a los engaños del mundo atendía únicamente á Dios; 
ha de fer la alma de todas vueftras acciones. 

El infatigable zelo de vueftro aprovechamiento extenuó, y’ 
confumió fu vida natural. EíTos huertos fon feliz defpojo de fu ca¬ 
ridad ardiente. No apagado, ó muerto entre las frías cenizas de el 
íepulchro al ardor de fu efpiritu, clama purifiquéis mas, y mas en el 
fuego de el Divino amor vueftras almas. Jufto es, que obedezcáis fus 
preceptos, y confejos, venciendo repugnancias de la naturaleza» / 
temores de la muerte. Imitad en la heroyca obediencia á Eft^ 1 .' 

r/M 1 J-.. ... • ://. rntfCÍ- 



' excedió la folicitud de Mardocheo; Imitentur quoque confesores, & 
fpirituales Patres folteitudincm Aíardochai, qui deambulaba quotiatO 
Ante veJHbulutn domus, in qua ele fia virgines fervabantur curam agens 



falutis Hfiker, & fcire volens quid el aicclderet , No le permitía defcari- 
fo el zelo de la Divina gloria , y el cuidado de las almas. Todas las 
noches entre nueve, y diez vifitaba el diftrito de fu Parroquia, deíTeo- 
fo defaber fi avia novedad, ó algún accidente peligrólo en la ta¬ 
lud efpiritual de fus feligrefes. Quantos males evitó por elle zelo*! 
Quantas almas confervaron la vida de la gracia libertando fu inno¬ 
cencia de la voracidad infernal ! Quintas ingratas conjuraciones con¬ 
tra Dios manifefto, y remedió ! Oui quotidie , &c. Referir fuce- 
ífos raros en confirmación de lo dicho, fuera prolixo , y 3 p e no de 
mi coroifsion; y ahora yace fu, cadáver a la puerta de el Templo de 
las Madres Capuchinas; y á la entrada de fu amada Parroquia • Ate 
veftibulum domas , &c. porque piadofamentc creemos vive, y vela fit 
zelo para impedir orenfas de Dios, y promover religiofas virtudes. ' 
Ha obtenido de Dios el Sr.D. Alonfo infignes feñales, que acredi ’ 
tan fu virtudjy los excelentísimos honores con q en vida y en m 
te ha fido exaltado fu grande mérito, mas apreciables, quélos que del 
magnifico Afuero alcanzo Mardocheo; y al verlos fe me ofreri J™, 
oportunas las voces de un Santo Arzobifpo.- Sat mihi til hr.rJ! 
tu honor as; como fi las oyera de boca de nueftro 
lado.- 11 confiderar que Diosiluftra con prodigios efie Suta Pie ~ 
empeña en fus honras, y aplaufo.- Sat mihiejl 3 &c. decía ¿w j® 
con Dios Santo Thomás de Villanueva en el Panegyrico de*S V 
y con la proporción debida fe adaptan fu* palabras alas cirrnnft g 
y Sujeto de eíla Oración. De fu Author digo que; Cedro din an , cllSjl 
tus, que fus voces debian encomendarfe á la eternidad Dorn.f^ 
folo tendrán correfpondiente premio, y aplaufc, con ¿femé p Cn C l a 
que en efta Ooracion nada ay que corregir, fi mucho aup 
nada difono á la Fee, buena* coftumbres, ó Reales Drapm-t-* C£ e j nr; 
Mageftad, &c. ' P??S5,?!fCas de fij 


Pl: Pi Luis Ign acio Ckatv^ 
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LICENCIA DEL Sr. JUEZ DE IMPRENTAS.' 

E L Lie. Don Geronymo Antonio de !"Barreda y Tcbra, 
Canónigo de la Santa Jglefa del Señor Santiago de Ga - 
licia, del Confejo de S. Mag. fu Jnqufdor Fifcal en el 
tTribunal del Santo Oficio de la Jnquifcion de ejla Ciudad de Se - 
,1 ñlla, 'juez Superintendente de las Imprentas , y Librerías de 
ella, fu Tpynado : Doy Licencia, puraque por uña Vez fe pue¬ 
da imprimir, e imprima T m Sermón, que en la translación de los 
bueff'os delDr.D . Alonfo Sánchez Calvo, traídos de ladilla de 
la Calcada a la Jglefa del Concento de las Madres Capuchinas de 
ejla Ciudad, en dicho Convento dixo, el Sr. Dr D. Jofeph Cario? 
¡Telloáe Estaba, Canónigo de la Santa Jglefa Metropolitana, J 
Tatriar chal de ejla Ciudad , atento d no contener cofa, que fe opon¬ 
ga contra nuefra Santa Fe, y buenas cojlumhres, fobre que H 
dado fu Cenfura elSr. Dr. D. Luis Ignacio Chacón , Marques 
de la Tenue la. Arcediano de "Niebla, Dignidad en dicha Santa 
Jglefa, con tal, que del principio de cada y no que fe imprima fe 
ponga dicha Cenfura,yefa mi Licencia. Dada en SeVdla, ef an¬ 
do en el Tpd Cafilio de la Inquficion, d fíete de Enero de mil 
fetecientos y treinta y feis años. 

Lie. D. Geronymo Antonio 
de Darreday lebra. 

Por fu mandado 




Mathias Tortolero. 
Efcriv. 


TVi 


Fol, i. 



TUL1T QUOQUE MOISES OSSM 

^ofepb fccum > eo quod adjurajjet filios lfrael 
dicens : Vfita\nt y os Veus, ejferte oJJ'a mea bine 
\obifcum. Ex Lib.Exod. cap. 13. f, l9t 



.TORNOS SAGRADOS 

Diofes¡ llego ya el defeado 
día, en que os dé intermi¬ 
nables gracias: pues prefen- 
tais en el á nueftra vida 
aque as respetables cenizas, 
aquellos fagrados huellos, 
cuya animada eftruftura, fi 

fue alguna vez objeto de 
nueítra veneración ; oy defanimada, y 

puefta lo es de la celebridad. Llegó, vuelvo á de 
cir, aquel dia fiempre amargo, por I a pérdida 
fatal, de que es vn vivo recuerdo - pero rli-! a 
choro , digno de honor y de apIaufo% 0 r ti «fó' 
nofo ínteres, que nos ofrece a la vifta * 

'■SÍSitey.—, v„,. 

^ dida 
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dida de Anchifes, aquel Padre vníverfaltari 
querido de los Diofes, que íi ellos no de Aleña¬ 
ron, tenerlo por hijo en viday tampoco rehufaron 
en la muerte admitirlo á fu compañía. Cumplien¬ 
do el año fus dias, ha dias, que cumplió años, 
aquella gloriofa emulación, aquel religioíb em¬ 
peño, que emprendimos todos guítofos, íbbre en¬ 
terrar fus reliquias, y depoíitar fus huellos. Fi¬ 
tos, ya fabeis todos, quedaron íepultados, en aquel 
eílraño Pais, donde por vna cafualidad, le cogió 
la muerte. 

‘DardanidíS magni, gemís alto d f ingidme drcitm, 
¡V'irgi!» ibid. Annuüus , éxadtis completar menfibus orbis¡ 

Ex quo reliquias-, c Divinique ojfi parentis'.- 
Condidirmis térra , nueftafque ficravhnus aras. 

Y pues oy nueílra fortuna nos ha traído á ocu¬ 
par eñe dichofo terreno: Pues con benigna in¬ 
fluencia nos acredita felices en la poílefsion, que 
nos ofrece de ellas cenizas, y huellos: Viílafede 
gozo nueílra idea, y celebremos las Honrras, que 
hacen alegre eíle dia> pues no pueden fer mas 
condignas, que las que correfponden á el logro 
de tan Angulares reliquias. Y afsi aunque fiem- 
pre eíle dia debia nombrarle acerbo^ femper acer- 
bum> porque la prefencia de elfos huellos, recuer- 
da la perdida de Anchifes^ no obílante tiene de¬ 
recho á intitularfe honorable, feílivo , alegre, í 
plaufible j femper honoratum- y porque el apreciad 
logro de tan venerables huellos executa nued r0S 
pechos á tributarle feílivos gozos. 

dlanc nitro ad ciñeres ipfius , ¿y offa c parcutis - 
Adfumiis^ <¿r portus delati intráneas amicos: 

Ergo agite , ¿r cundí i leetum celebrernus honor era. 
Halla aquí, Ve ngrable, Sabio, NobiJUisimo Audi-* 

torio. 


torio , no han fido las voces mías; ha fido íi, vna confi 
truccion de los acentos de Eneas, con que en pluma, 
de Virgilio celebra el dichofo hallazgo de los huellos 
de fu Padre. Era la pofleísion de eftosel vnico con¬ 
duelo, que les avia quedado en la pena de vna muerte, 
que tanto avian fentido: y á el ver que la fortuna Ies 
avia deparado el fepulchro, que incluía tan aprecia¬ 
ble teforo, fe proclamaban felices con la poíTefsiorx 
de tales huellos; y para excitar eficaz fus gozos, á to¬ 
dos los juntó Eneas, y en la prefencia de vnTumulo 
que fe avia fabricado, peroró con el acierto, que 
dexo referido. Socios.mCeetum hitare abommadvo- Virgil. ibid.’ 

caí Eneas, Tumultque ex aggere fatur. O, como de- - 

feara yo imitarle en el acierto, ya que la fuerte í,., 
dilpuefto, que le liga en el alTumpto! Qual espere¬ 
ce es el de cite prefentc día? Pues no es otro en iri 
juicio, que el mifmo que fe le ofreció á Eneas Me 
reciendo vuefira atención; yo eípero perfuadirlo fi 
la elevación de ella materia, me permitiere femiirl, 
propriedad de aquella hiftoria. & 

Dias ha, que cumplió años, y Cobre años cum. 
plio días, la perdida ultimóla de vn Venerable fu' r 
gloriofa afrenta de Anchifes. Quiero decir, quechi 
quatro años, dos nieles, y veinte y fi etf . a 

en la afortunada Villa de Calzada murió - 5 

voi á decir? Que ello, esexc.tar lapeia c 
ver el dolor, y no es, no mi animo eftc di i mmo ' 
anteguos follozos ¡ fino refucilar nuevas vló rias ° V “ 

i efe 

mejorar de País aquella dichofa A Irm ^ , vo ^ ^ 

tó cíTos huellos, y en muerte nnc i en vld aalen-« 

tar oy nueftros gozos - faltó de rO ° S deXa P araídcn " 

que fue en la Íuví L r , eíla morCal Vlda 
i en la luya tan fingularmente favorecido de 

A 2 ' ~ Dios, 


Dios, que bien fe puede decir ( con mas razón que 1 
deAnchifes) que tiene ya fu lugar entre los Sagra¬ 
dos DiofeS} quiero decir, entre aquellos, que por 
Grittta «/? gracia lo fueron enefta vida i y oy es la luya en el 
farticípatio Cielo, vida Bienaventurada. Afsi piadofifsimamente 
w atur<e Di- lo creemos de la penitente vida, embidiable muerte, 
vina eibiee d e j as heroycas virtudes , y virtuofifsimas obras del 
fantpt<t,&c. Venerable Varón, y efpiritualifsimo Padre el Sr. Dr. 

D. Alonfo Sánchez Calbo, dignifsimo Beneficiado 
proprio de la Iglefia Parrochial del Archangel San 
Miguel, zelofo Vifitador general de efte Arzobifpa- 
do de Sevilla, y Confeílor benemérito de ellas Re- 
ligiofifsimas Madres, que en fu próvida acertada di¬ 
rección libraban feguras los mas adelantados progreí- 
fos déla vidaefpiritual. O,qué perdida tan grande! 
Bien la lloramos entonces. Aun no acaba de lamen¬ 
tar Sevilla, que fe le huviefie eclipfado vna eílrella 
de tan benignas influencias. Pero quien fobre todas 
Ib fintió, fue ella ReligiofifsimaCafa * efte virginal 
Congreflb de fagradas efcogidas Efpofas de Jefu- 
Chrifto, que en fu muerte fe lloraron defconfoladaS 
huérfanas hijas: Sentían lo que explicaban por medio 
de fus exequias-, y no explicaban fentir mas que todo, 

carecer de fus huellos, y reliquias: Efte religiofo filial 
fentimiento fe ha continuado hada aora: pues han 
corrido mas de quatro años el termino de fus dias, 
fm la fufpirada pofléfsion de elfos hueífoS} que fue lo 
que mas fintió Eneas: Annuus exaBis completar me#* 
Jibus O rbis , exquo reliquias , THvinique ojfa parettf 1 * 
condi dimus terraje. 

Pero Religiofifsimas Madres, conviertanfel° s 
follozos en exprefsiones alegres, pues hemos conlc- 
guido el logro de ellos huellos, en cuya poífefsion f e 
logran gravifsimos interefes. Los celebrados de An- 
.‘ ' : • chiles 


$5 

chites los facilitó el cuidado, y diligencia de Acefthes* 
y íi fue efte aquel Heroe famofo, por cuya quenta 
corrió el celebre funeral, y fepultura de Anchiíesi 
Mortiium Anchifem in Etna monte Sicilia fepelivit Calep p 3 f- 
Aceftes'. Ya ve la propiedad con que retrata el cuf fer. Verb" 
dado, la vigilancia, y fervor de otro Heroe Excmo. Acefthef. 
ó del benignifsimo Prelado, queoy facilita efte con¬ 
fíelo á fu afligido rebaño. Grande fue fin duda al¬ 
guna el que pufo fu Ex»- en que fe le diefle á aquel 
cadáver honrofa fepultura* no fue menor el que tu¬ 
vo en fu funeral, y exequias * pero mayor lo ha 
monftrado en traer á efta Cafa fus reliquias. Don¬ 
de no contento con facilitar á Sevilla tan honorofa 
poflefsion, y á nueftras Madres tan eftimable con¬ 
fíelo, convoca efte refpetofo Congrefto para la ce¬ 
lebridad de efta tranílacion, y realze fingular de la de¬ 
dicación de efte Templo, á cuya anniverfaria cele¬ 
bridad, era mui julio contribuyefíe en cultos la pa¬ 
rentación de ellos huellos* quanto tributaron anima¬ 
dos en afsiftencias á fu primera dedicación: Socios 
in catnm advocat: para elfo fe pone á la villa aquel 
teforo admirable , que incluye los hueíTos devn 
hombre irreprehenfible (lo fue fin duda en la fuya 
el Sr. D. Alonfo ) y para aumentar veneraciones á 
los Templos dedicados á los Sacros Diofes, y exci 
tar reverentes gozos á los que los frequentaban fe 
tranfladaron las reliquias, y cenizas de Anchifes 
y ya que á mi infuficiencia fe le fia el que pondé* 
re lo mucho, que contribuyen á ellos fmes las qué 
logramos preíentes: no encuentro otras vozes mas 
propnas para exordio del aíTumpto, q Ue las n „í“ 
nuncio Eneas en ocafion femejante ^ ^ ^ Ue P r °* 

Ergo agite , & cuntti latnm celebrpmuc b 

•Pofcamus ventos-. a t V e “« 

Vrbe 


Vrbe velit pojíta Templis fíbi ferre dicaiís. 
AbraíTados Seraphincs del Amor, cuyo tirulo here- 
daíleis de vn llagado ardiente Seraphin * no os pi¬ 
do aora, que imitéis aquellos, que vió líalas en el 
trono, lino que íígais en todo el confejo que da 
Eneas. Aquellos explicaban fu alegria, proclamando 
Sandio, Sandio á el Numen, que veneraban* y no di¬ 
go, ni diré, que fe le ufurpe á la Deidad ella gran 
juriídiccion: ello es, de aclamar por Santo á nueílro 
virtuofo, fabio, y Venerable difunto: diré li, hablan¬ 
do con todos, que ya que nueílra fortuna nos ha de¬ 
parado el logro de las cenizas, y hucíTos de elle 
cxemplarifsimo Padre: aora, que, como decia Eneas 
los tenemos á la villa: Nunc ultró ad ciñeres ipJhiSy 
& ojja ‘Parentis adfumus : es juila razón fe olviden 
antiguas trilles memorias, y que celebremos ella 
honrra con los mas feílivos gozos: Lretum celebre - 
mus honorem. Si atendemos á la perdida, que elfos 
huellos recuerdan, ferá íin duda elle dia para 1* 
memoria amargo* fetnper amarum : Pero íi contem¬ 
plarnos (" que es lo proprio del dia ) el honor que re- 
fulta a ella Religiofa Cafa, y á elle Sevillano Pueblo 
de tener los huellos, y reliquias de vn hombre tan 
venerable* ferá elle dia dichofo, feílivo, alegre, J 
plauüble: Semper honoratum. Afsilo fue para Eneas» 
aquel, en que traíladó los hueílbs de fu fabio dú' eC ' 
tor, y eílimado Padre Anchifes* y para que mej 0 ^ 
mos de retrato, fixando la idea en íuperior origi^l' 
dia fue también fobre todos feílivo para el Pueblo 
Ifrael,y figilado con indecible fagrada memoria aq ü ^ 
en que celebró latranflacion délos hueíTos, y r£ £' 
quias del Patriarcha Jofeph. A elle fagrado luccel o 
fe dirigió el thema en fu origen, porque para 1er co¬ 
pia del nueílro, parece que lo eftampóla Elcriptm 3 * 

A r Veamos 
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Veamos fi es tan fácil perfuádirlo, como ha fulo 
el proponerlo. 

Murió el Patriarcha Jofeph en aquella crudif- 
fima ocafxon, en que dedicado todo á el govierno 
de fu cafa, y de el Reyno dePharaon, fu vida, pa- 
ra los eftraños, y fus hijos fe hacia la mas pt ecifa: 
Tatrem adimit filijs ¿r Regno , cum ejus vita magis 
indigerent. O, indiícrccion de la muerte 1 Que ni pa¬ 
ra perdonar la vida de tal hombre, quifo refpetar el 
fuero de fu noble, illuftre fangre: ni le bailaron fus 
prendas, méritos, y virtudes para que quifieífc retar¬ 
dar íus fieras atrocidades; ni lo que fobre cílo, es 
mas* quifo atender a los ruegos, y clamores de tan¬ 
tas almas intereííádas, que anfiofas folicitaban la di¬ 
lación de fu vida: Nec ad fanguinis claritudikem at- 
tendit , tit parcat •, nec ad dotes , nt tardet-, nec ad pre¬ 
ces, ut inducíasadmití at. Afsi el ingeniofo Lu fita no 
Alvarez fe quexa fentido de la muerte, en el laíli- 
rnofo fallecimiento de aquel gloriofo Patriarcha. Pe¬ 
ro, ó Santo Dios! Con quanta mas razón fe que¬ 
rellara, íi huviera tocado en nueítros días, la impor¬ 
tuna ocafion, en que les faltó á eífas amadas hijas, 
fu efpiritual Padre, a fu Parrochia, y elle Arzobif- 
pado fu vigilantifsimo Vice-Paítor. Pero fufpendo- 
me aqui; porque ya dixe, que no vengo á renovar 
el quebranto 5 pero quedemos todos perfuadidos de 
que á nueílro exemplarifsimo difunto, ni le hicieron 
falta las prendas, y virtudes de Jofeph, para que la 
muerte lo trataíTe con alguna privilegiada difcrecion 
men fu peligrofa dilatada enfermedad, huvo cote 
mas de fobra, que fuplicas eficaces, y continuas on 
nones .ocerpneftas por fu vida. ToLs ño S ar o„ 
a indultarle de la muerte: y afsi acabó™ , 

riofamente, que terminó i/de Jofeph, mCn ° S g °“ 

Llegó 


Alvarez, ad 
cap. 50. Ge- 
nef. 

IHuft. 5 66 . 
nurn. 1. 


Genef. cap. 
37- i . z8. 


Genef. cap, 

50. 14. 


Lorin. in 
Aft.cap. 7. 
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A. 
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Llegó efta a el fin, y complemento de fus día?, 
en vno de los Pueblos, que incluye el Reyno de Egip¬ 
to, a donde le avia conducido vn deftierro preveni¬ 
do , para evicar la cruel execucion de vna muerte 
amenazada : Vendiderunt enm Ipmaelitis :: qui duxe - 
runt eim in Egyptum. Y ella fue también la caufa 
porque el Sr. D. Alonfofe retiró deefte Pueblo, en 
que tuvo fu deícanfo, fatigado en aliviar los agenos 
quebrantos 5 in labore , requies. Veía, que la Parca 
íicra amenazaba fu vida, y emprendió íu deftierro 
luíta el Lugar, ó Villa de Calzada, tres leguas dif- 
tante del de Puerto-llano, á donde lo conducía influ¬ 
jo fuperior, con la fundada efperanza, de que allí 
podría mejorar3 pero fue tana el contrario, que 
frufhadq nueílro defeo, y exaltada fu obediencial 
alU terminó fu cftimable vida: difponiendolo afsi el 
Cido, para que no todo el logro fe lo llevafe Sé ' 
viLa: pues íi efta avia de honrarfe con fus hueííoSj 
•y fepulchro, jufto era que otro Lugar fe gloria# 
con fu muerte. Afsi fucedió á Jofeph, que fi honrró 
a Egypto con fu muerte, á la Ciudad de Sichendío 
la gloria de que lo incluyeíle en vn fepulchro. P*' 
ra que efta providencia llegáfe á debido efedo, dif- 
pufoen fu teftamento aquel Patriarcha, que fus hueí- 
. ios fuellen trafladados á Canaan defde Egypto: *De»s 
‘vifítabit -vos ; ajportate oJJ'a mea vobifcwn de loco ift°- 
Afsi les hablo á los fuyos á la hora de fu muerte; 
y afsi el Sr. D. Alonfo difpufo con claufula expre#’ 
que íetraxeíTen fus huefíos á efta Religiofa Caía* 
n Joleph, dice Lorino, no fue efedo de fu elec¬ 
ción e a íeíolucion; li, precifsion de vna coftum- 
DrC ’•í/wn™ 0 . fuerza de ley: Solemne auternfuitprip. 
CtS rr r- * atr ‘ t ^ us ? ut unu/quifque in fuam inferretur 
pojjefsionem : Y para con nueílro humilde difunto 
:• " ínter- 


intervino la fuerza de precepto, ó infirmación fupe- 
rior, para que mandaffe, que fus hueíTos fueífen traí¬ 
aos aquí: Afportate oJJ'a mea ‘vobifcum de loco dio 

Efta determinación de aquel Patriarcha, no fue 
( dice Theodoreto ) por desfrutar los honores, que 
lus huellos podían adquirir, teniendo honrrofo fe- 
pul chr o en nernrdc Ganaan, que eíia vana folici- 
tud era mui eftranaá la humildad acreditada de lo- 
fepn. Si acafo llegó á imprefsionarfe fu deíleo en 
ella refolucion , fue atendiendo vnicamente áel in- 
teres de fa famiha; pues teniendo fus hueíTos, v re¬ 
liquias, aseguraba fu confuelo, y juntamente vnvil 
vo defpeitador de la memoria, ó vna memorable ef 
cuela, en que aprendidfen á vivir, y morir, b 1' 
para cite fin avia pueílo á fu cuidad-. i, «ii 1Ui> 4 Je , 

t/Ta^r 1 -f° n qiÍ °f d 40 f Ua f e P ultWa v a lde Jolicltus Magall'anfin 
fí*> putarunt) fedut familiam ¿m con Jo& cap. 

Jolaretur , &■ doceret. La familia mas eftimadvT *4- fed.*.- 
nueílro difunto Venerable, fue la de las efro *j de foL mih. ^ 
prudentes hijas, que el Cielo le preparó en la ;?r ^ " 

!‘“ * acabando 5 fuVda, ^uedau 

ban en vn fummo defconftielo, poronn -la, 
efcucla, en cuyo exercicio aprendíanla ni! a 
doófrina. Pues quedenfecon mis hueíTos a~ - e ^ lra 
deciendo, el Sr. D. Alonfo, que afd „ í‘ a ’ otle - 
mi dirección, teniendo tan prefenm °- ° V1 ^ ara n 
ni en mi muerte, para fu afeólo m í , mem °tiaj 
tara eíte confuelo: Vtfamiliam Cu* 10ra ^ e ’ ks Pal- 
doceret. m Con folaretur , ¿y 

O, confuelo apetecido r Bami-»-, 
ras, para averte el Cielo dilatado' ?• i - quc tu Io f ue- 
pho tan promptamente la vltima dif 00fc cum ' 

a triare ha j porque como dice M P ^ ci0n de aquel 

que los Egypcios no llevarla n bi™Ífórn fe “T* ' ' 

yii ia prompta traníla- 
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cion de fus hueíTos: ffhiia non ieqiio animo ferrenP 
Egyptij , auferri fibi corpas viri fapientifsimi , & dt 
agallan. ómnibus benemcriti. Y afsi fe quedaron algunos anos 
iibifup. en Geflen, tierra de Egypto, religiofamente venera¬ 
dos en vn gloriofo fepulchro: In térra Geffem retí - 
glosé fervata, puto Jofcphi offa . Tan mal llevarían 
los vezinos de Calzada la prorapta tranñacion de 
Id íbid. e j cac javer d c nueftro exemplar difunto > como per- 
íiiade la diligencia de poner guardas á fu cuerpo 
los dias , que eftuvo fin fepultarlo, para que ni aun 
fe llevaran las reliquias, de el que ellos pioclama- 
ban Santo, y configuientes á ella pia creencia, las 
han tenido halla aora tratando fu fepulchro con 
fingular veneración : religióse fervata-, y fi fuera P^ r 
fu annuencia, ni aun aora fe huvieran deípoííeidfl 
de tan venerable depoiito: pero el poder, y efica¬ 
cia de nueftro exemplarifsimo Prelado, y vigilante 
Paftor, imitando los esfuerzos del zelofo Caudillo de 
Dios, Moysés, ha procedido tan eficazmente ac¬ 
tivo en ella tranílacion, que atropellando defteos. 
Venciendo dificultades, y dificultando aquella \ > a 
la continuada permanencia de elle logro, ha logra¬ 
do fu Exn el traer para sí eftbs Venerables huellos* 
que es lo que dice el Sacro Texto executo alia Moyses 
con los del Patriarcha Jofeph : i flirt queque Moyse 
ojfa Jofiph fecum. Y ft de Moysés, labio candi c * 
afirma S. Aguftin, que tuvo la dignidad Pontifica ’ 
a que lo enfayaba el Cielo con el exercicio de 
3 >. Augufí. tor, Moyses autem pafcebat oves letro: bien c ^ 0t 
apud Men- eftá la propriedad , con que retrata á nueftro k* 
doza, in lib. Prelado, á cuyos dcfvelos amorofos ha debido. 1 ^ 
Reg. tona. i. ¿onfacio efta Familia, y el mayor honor cfta Cia- 
fol. 587. ¿j a d en el logro de tan eftimables hueífos'• Tullí 
Moysés offa Jofeph fecum 3 ut familiam fuam eenjor 
laretur, &éceret. . — 


. Lo que fí es digno de reparo, es, que dig^el 
lexto Sacro, que Moysés llevó los huellos de Toíeph 
eoníigo: Tulit quoque offa Jofeph ficum , foque en 
el fentir de otra verífon, fue llevados para sí • Tu¬ 
lit fecum, tulit fibf quiere decir, para tenerlos fiem- 
pre en fu compama, y mra intereflar en elle forero 
Jotamente fu perfona: Tnhtfecutn, tulit íibv v eftonn 
concuerda, con lo que dicen los Padres, exponiendo 

e ñ PV °c? dc fcM,r comun > “'«ienen, en oue 
eftos huellos fal.cron para Sichen, pues fi Moysés 

jos (ico para Sichen, como diceei SÍcro Testo ™í 
losfaco con ligo, y parase? T,d,t ficum , ¡ulitZl 
Veamos la individuación de aquel lugar, fi deíTM 
■nos encontrar la folucion. Era Sichín ¡ 3 cil X; 

Metrópoli de Samaría , fe avian ellos huellos de en 
cerrar en aquella poiTelsion, que compró a cob 
cien corderos, y dexó en legado á fu hilo rór ! 
por cuyo rcfpeao era eftimada en toda lí Üm 7 dl M: S s!l " 
Ifrael: Lollocaiiom corporis Jofph elioiti,* c. , de vbi íup. ana, 
( dice el Doto Magallanes ) «í « 5 » *• "• 
tropohs efi: y añade Lorino, juxta i,**A ■ 

dedit Jacob filio fuo Jofeph. YcomoeíleS qU ° d Lorin - vb ! 
que no poífeido de Moysés, fue fiempre el ’ 3Un * fu P* 
anfiofo de fu fina voluntad, por efio, aúnat e fT? 
para Sichen , aíícgura el Sacro Texto aue I ° S 
para si: Tultt fibt- y porque fu eftimacion parn* ^ 
litio, era de extremos tan raros nnMo . P ai ia aquel 

Sichen, los tenia por mui fuyos^fov ^ Cerefl ' es de 
tiom corporis Jofeph eligiturSichem “ ' c °Uoca- 

Metropoh, y Cabeza de efie R„ 

>rio Sevillano, ,fo , o f %Tno, es efle 
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de vn Jacob, que es ío mifmo, Tolo ignorara, que es 
tñ a Rdigiofa Cafa, quien no Cupiere, que: adqui¬ 
rió elle litio para eílablecerla en Sevilla vn Ill ;ru> 
Don J-ayme de Patafox y Cardona-, por la 5 u ® 
copia Sichen con la mayor propriedad a eita JNo- 
bilifsima Ciudad, y fe retrata ella Cafa en el adquir 
rido predio de Jacob. Afsi fe infiere fin duua> y 
ella fuDoficion no rebufo decir, que nueílro Ex® 0 » 
Moysés trae á Sevilla ellos hueíTos propriamente 
para si-, tulit Jibi y pues los trae para ella Cala, y 
para ella Ciudad, cuya Ungular antigua eilimacioii 
hace, que aprecie fu Ex 1 - como intercíles mui pro- 
prios, los que en realidad fon intereíles proprios 
nueftros. O, Señor, no intento dar gracias;, porque 
para darlas adequadas, no encuentro adequadase* 
prefsiones: Y folo diré con David , lo que el fupj 
ponderar mejor que yo, para proclamar la glorio a 
77* tranflacion deJofeph : gui Regís Ifrael intende,q^ 
deducís ve hit ovem Jofeph,, fiatmanus tua frperv* 
rumdexter* tua. Sifué el Sr. D. Alonfo, quien fe ñi¬ 
po merecer la dieílra del favor de V. - XJ * erl P ! 
vilegiadas «{limaciones, lea aora la poderofa mano 
de V.Exi- la que oliente fu eficaz, refpetolo influx 
en augmentar á fus hueíTos condignas veneracione - 
Fíat manustua fuper virtm dextera tua. Mucho 
ce en la letra ella phrafe de David; muchiísmio po¬ 
dría yo decir, con lo que Cobre ella commcntan 
Expofitores : pero no me atrevo á decir mas, por 
fer por dos tirulos moleílo -, quando de ferio el ? 
íüon, por mió, aun lo indultara el lleno de gr a A 5 
que necefsito, y efpero lograr , fi ocurrimos a 
MARIA Sandísima, la interceda, falu- 
dandola reverentes, como el 
Archa ngel: 

AVE MARIA GRAFIA TLENA> : 


n 
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TULIT GUOgUE MOISES OSSA JO SET H 
Jicum , e'o qnod adjurajjet filios IJrael dicens : Vi* 
jitabit vos ‘DeuSi effcrte ojffa mea bine vobifcum. 

Exod.cap. 13. f. 19. 

A APLAUDIDA TRANSLACION DE 

eflos venerables hueílos, es oy la digna 
materia, que han de tratar los difeurfos. 
Para exercitár las facultades de mis Pane- 
gyricos diícurfos ( p. d. y. ) fe propone oy 
por aflumpto la tranílacion de eflos hueífos. Fue¬ 
ron ellos, comovn depofito, ó fagrada vrna de vna 
virtuofa alma, y vna religiofa vida : poreífo fu tranf¬ 
lacion , pide á nueftra gratitud las debidas recom- 
penfas, en alegres panegyricas, y gratulatorias acla¬ 
maciones. El darlas proporcionadas á la elevación 
de la materia, á lo eífraño del aflumpto, es oy el 
empeño, que fe fia á mi limitado entendimiento;, y 
fiendo efte en todas materias tan negado á los acier¬ 
tos, qué fe puede eíperar de fus difeurfos en vn afi. 
fumpto tan árido, que ella reducido á los hueífos? 
No, no fon voces mias, fi, exprefsion del Prophe- 
ta Ezechiel, con que fe lamenta oprimido de tan 
grave dificultad, quando oportunamente dixo, que 
toda la mano del Señor avia venido fobreél, v le 
avia favorecido, para hacerfe cargo de aflumpto tan 
delicado. Lo era allí de fu atención vnacommocion 
vmveriah Etecce commotio, la que dice el Sacro tex¬ 
to, íe avia originado del eftrepito, que hicieron vnos 

hueííbs 


Ezechie?,’ 
cap. 37. 
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i- . ^ x wisH'V* sjt, unt/crfi> jUrlllUS . ty/j 

dice aquí Cornelio, ftrepitus ojsium , rnoveban - 
transferebantur. Y como en efta fagrada com- 
mocion fe le mandó á el Propheta predicar: Vati- 
C [ na Z c 0 J s *bus iftis. Juzgó, y bien, que fu con- 
dutta no caminaría fegura, fi roda la mano del Se¬ 


ñor no le favoreciera , y ayudara: Facía eíl Juper 
me manus T>omini. 

J^ ei * , 3 ai1 dez entiende en ella phrafe el rigor de la 
obediencia: y afíegura, que con ella quilo decir Eze- 
chie!, que como á fubdito fuyo le avia obligado el 
Señor, que fe hiciefíe cargo de elle aífumpto para 
aver üc predicar: Manus fumitur pro locutione , quA 
Cora. ibid. <Uiqutd faciendum pr a dpi tur : mana enim impellmú 
fol. 1158. fubaitum eó, quo ‘volumus. Por efto, fin duda al^u- 
íup. 1 . 1, na, antes de entrar á el afíiimpto, fe previno co? la 
fuerza de aquel fuperior mandato: Manus ‘Domiá 
Juper me, porque fiendo el aífumpto de tranílacioii 
de huellos: ofsium , qiu movebantur , como elle por 
si, fea vn aíTumpto de los mas difíciles, quifo qui¬ 
tarle a ella empreíla las apariencias de audacia, reí- 
guardando fu opinionconel eícudo de la obedieU' 
cía; Manus dDomini Juper me: manu enim impedirnos 
Jubditnm. 



Con otra menor confianza, que la que la mano 


* \ 
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mayor interés de mi obediencia eftár íiertlpfe fujeta 
á íu poderofo impulfo; ya que efte me conduce á 
predicar de elle alfumpto : Vaticinare de ofsibus iftis , 
para que íalga la idea propria de tranílacion, vuel- 
vome a el thema de el fuccííb de Jofeph, que co¬ 
mo ha contribuido á las circunflancias del Exordio, 
efpcro ha de íufragar á los difeurfos del que elija Exod. cari 1 
por aflumpto: Tulit quoque Moysés ojfa Jofeph fe- 15. i, ip . 
cum j e'o qnod adjuraffet filio s IJrael dicens : vijitabit ' * 

vos < D¿us: ejferte ojfa mea hiñe vobifcnm. 

DeíTeando Moysés cumplir la claufula teíla- 
mentaria de aquel gloriofo Patriarcha, en que man¬ 
dó, que fus hueílfos fueífen tranñadados de E»vpto: 

T)icens ejferte ojfa mea hiñe vobifeum. Luego," qué 
tuvo ocaiion hizo, que los facaílen de Ceden 1 v 
que fuellen conducidos á la Provincia de Samaría- 
franqueándole á íus habitadores elle lullre, honor’ 
y gloria: Tulit Moysés ojfa Jofeph fevtm. Ello, y 
mas dice el texto, hablando cíe aquella tranílacion- 
fi bien me caufa dificultad, lo que añade el Chrv’ 
roftomo: Etvidcre lieebat rem novam , & admira- Chryfoft: 
bilem. Con líder a en el camino a los hueíTos de T 0 - fll P* cap. 50. 
feph, y dice, que en ella tranílacion feíliva, afeóte Geneí * 2 4* 

y plaufible, veían los Ifraelitas vna cofa nueva° - c ' t2t ‘ ^ Gorn * 
admirable: Et vi de re lieebat rem novam , & ad* ^ ca P* I 3 , E x0 4 * 
rabilem. Notable decir por cierto! Transfe,-' ’T~ l$ ' 

hueíTos del Patriarcha, pudo fer cofa tan nueva" que 
fe debieffe admirar como vna eftraña inventiva» 

Que cola mas (requeme, y común entre los And 
guos Padres, que traniladar, y mudar los hue ds 
de fus mayores, a fus proprius pofTefsionec 4 r 
ras, y heredades ? Bien nos lo pS “ 5 °"* 

cu ndo, que lúe coftumbrp recibida por fole™l°’ sF 

k, ' me m 

que 
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Jo fue cap. 
24. n. 23. 


Ita commu- 
uiter, Phil. 
fed exprefe, 
Diupafchar. 
tir. 3. Philo- 
foph.difp. i <5 


q. 1. conc. i 


que in fuam infemtur poffefsionem. Pues fí los vene» 
rabies hueflos de Jofeph fe tranfladaban entonces á 
U B, ria P°dsfsion > como es confiante en el tex* 
to: OJJa quoque Jofeph , qu£ tulerunt filij Ifrael de 
u&vpto. Jópe hernia in partem agri, quem emerat Ja¬ 
cob , qué tuvo eíla tranflacion de novedad, para 
que como nueva, y como eílraña, debieífe terminar 
Ja admiración ? Si el tranfladar las reliquias, era vna 
coítumbre antigua, por qué el transferir las de fo* 
ieph debió admirarfe por nueva ? Remnovanu & 
adnurabilem. Veré, fi en buena Philoíophia encuen- 
tro la íolucion, indagando el concepto formal de 
tranl icion, en cuyos formales conftitutivos, efpero 
cflablccer los formales diícurlbs de mi idea. 

Según fu ethimologia, y el grammatical rigofi 
tianllacion no es otra cofa, que vn movimiento lo¬ 
ca! j en que conlideran los Philofophos, quatro prin¬ 
cipales cofas, que en qualquiera mutación, ó moví' 
miento fon indifpenfabíes, y precifas. La primera, 
es agente, á cuyo eficiente impulfo fe atribuye el 
movimiento. La fegunda, la materia, que fe mueve, 
o que fe muda. La tercera, el termino aquo¡ que es 
, dexado; y la quarta, el termino ad quem, que es 
e i adquirido : Ad motum requintar-, primó , moveos, 
Jeu cau f a cfficiens } fecundó , movile , feu fubjetfuM, 
n' quo t e dpi tur motus j tertio , terminas d quo inri* 
P* motus-, quart'o , terminas adquem, adquirenduM 
pn motum. Ellos fon los formales conftitutivos, q uc 
nrrríf 1 c l uier m °vimiento, mutación, ó tranflacion, 
Lim m enI:e fe deben confiderar, y todos formali- 
hueíTos^? T ln r erVÍnieron en la tranflacion de jos 

ser el mup j4 feph ; f 1 a S enCc fuc MoyséSj tullí Uof 

hueflbs tranif \? a mate " a mi, dada, fueron los 
erados j ojfa Jofeph : el termino a quo- 

dexa- 
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dexado, fue la Ciudad de Geflen, de donde fueron 
transferidos : Hiñe , ex Gejfiem, ubi religiosé fervata , 
futo-, Jofephi ojfia, y el termino ad quem , ó el per¬ 
manente depoiito , que aquellos huefibs adquirie¬ 
ron, fue la Ciudad de Sichén, en el predio, de 
Jacob, y herencia de Jofeph: Vobificum , colloca- 
e tlmt eligiturSichem, iuxta fradirn, 

qnod dedit Jacob fino fino f ofieph. Veis aquí en la 
tranílacion de aquellos hueífos intervienen lasaua 
tro principalifsmias cofas, que en qualquiera muta' 
cion, o movimiento, fe deben atender- R c (h aorá 
inquirir, en qué pudo eftar la novedad, quecnun- 
cía el Chryfoftomo, para que á el todo d¿ la duda 
demos folucion. Yo no encuentro otra, que nnerU 
fatisfacer, fino que ella tranfiacion, VuTen^odo 
contraria, o desemejante á lo que de qualquiera 
tranílacion fe enfena en buena Philofophia 1 q a 
En eíh admirable facultad es queftfon difpn. 
tada, y cafi duda común: de donde á la mutación 
y movimiento le viene la perfección? Es lo 
que decir, fi el fet perfeía efe obra de ° ^ 
y mudar, proviene de fet perfefto el avente 
motor? Si proviene fijamente déla perfección di 
la materia, ó del mueble, que fe transfiere “¿ií 
proviene tan folo de el termino a quo _, q Ue es ei A 1C 
do? Ofi del termino ad quem , que%s mfel ^ 
adquirido ? Entre eílos quatro refpetos fe rad” 1 ^ 
valor de la duda; pero es va refolnnV, ad íF a e ^ 
cafi en toda Efcuela, que folo por e l termi^^ 
quem, que nuevamente fo adquiere a 5 ? ° ad 
lar la mayor, ó menor perfección d * ^ re g u " 
fuerte, que ferá, mas, ó menos peífeí^° b , ra: de 
la trañacion , feg Un fuere bueno perfcft ?» Y buena, 

traníla- 


Magallaftí 
ubi fup. 
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tranílacion de los huellos de Jbfeph, no Tolo tomó 
la perfección por adquirir vn termino tan bueno, 
como el Pueblo de Siclien; fino que por el Agente,por 
la materia mudada, y por el termino áquo dexado, 
falió perfefta la obra; por eílo eíla tranílacion de¬ 
bió intitularfe nueva, y admirable: Remnovam-, & 
admirabilem-, porque no fe reguló por común Philo- 
fophia. Según los nobles principios de eíla generofa 
facultad, foio debió ferefta( como coda tranílacion) 
perfeífa, por ferio el termino adquirido; pero fue 
tan irregular, y tan eílraña la de los huellos de aquel 
Sagrado Patriarcha, que quanto concurrió á ella, 
contribuía á hacerla perfeda. El agente, el mueble, 
el termino dexado, y el adquirido, cada uno por si) 
le augmentaba perfección, fegun los exccíTos con qi£ 
le comunicaban fu bondad. Eílo es lo que aquella 
tranílacion tuvo de eílrañéz, y novedad, rem novanh 
y Tiendo ella vn vivo, y exprefsivo retrato de la de 
los hueííbs, y reliquias de nueílro exemplarifsimo 
difunto, ferá mi aífumpto, perfuadir, que ha íi do 
igualmente admirable, y nueva eíla celebrada trani' 
lacion: rem novam , ¿r admirabilem ; porque ft om lS 
tranflaciones, y los movimientos regulares, no tie¬ 
nen mas perfección, que las que les dá el terminé 
que adquieren; eíla fe mueílra en todo irregular» 
porque quando á ella concurre le refunde peffc c “ 
cion: y aísi es tranílacion ventajofamente perfecta, 
y buena por el poderofo eficaz agente, que ha 
nido, por la eílimable materia, que de otro fiti° a 
cíle fe ha mudado; por el famofo litio, ó lugar, q uC 
fedexo,y po r efee honrrofo apreciable termino, que 
fe ha llegado á adquirir. En términos Philofophi- 
cos digo, fer eíla, perfedtifsima tranflacion, P or ^ 
caula, por el mueble, por el termino á quo> y P or . 

-- -• termi* 
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termino ad quem. Si acafo he fido confufo en pro¬ 
poner el afiumpto, ya explicarán los difcurfos lo cla¬ 
ro del penfamiento •, y para proceder en ellos con 
el rigor de la mas exaéba propriedad, y concernen¬ 
cia á el aífumpro, feguiré en todos, los paíTos de la 
tranñacion de los huellos de Jofeph, que es el The 
ma de mi idea: Tulit quoque Moysés offa Jofeph fecum. 

Punto primero. 


AT> MOTUM REQUIRITUR <p r imq 

tnovens , Jeu caufa efjiciens. Tulit Moysés. 

L O primero, que fe debe meditar en qualquier mo¬ 
vimiento, ó tranñacion, es el motor, ó Agente á 

cuyo impulfo fe debe, el que aiga mutación-En 

la de los hueíTos de Jofeph, fue Moysés el Auenr¿ 
principal: Tulit Moysés ,, en la de los que tenemos á 
la viña fue nueftro Éx>™>* Prelado el principal Ao-en-, 
te, a cuyo impulfo fe debe, el que fe aigan lle°-ado á 
traníladar. Pero como no avia defer aísi, fi p or to _ 
dos términos avia de íer perfe&a eña celebrada 
tranñacion? A tener menor Agente, fuera vn movi¬ 
miento regular, no tuviera nada eftrañn. 

vn Agente cal haga affumpto de fu empeñj la tranf! 
lacion de eíTos hueíTos , es darle á la rrmn • 
nobilifsimos realces. Pues á no decirf- ñacion 

jeto tal la havia movido, no pudiera tener'tft™ 
obra fu adequado complemento rc ^ a gran 

fo aqtí^onofo'patHa^ 35 f la “-erte, difpu- 
5“ eír " s .^ ucír f n Meados de Egypto^ fe/ ellquias ’ y Genef. y 
ÍJ°c °^ 1 \ lero á quien le hizo el tí °$ a J nea *• H* ’ 

f© 
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fe efectoeda fu vltima voluntad ? Confia del Sagra¬ 
do Texto, que el encargo fe hizo á muchos : ejferte-, 
y es caíi fentir común de Padres, y Expofirores, 
que para eíta tranllacion nombró por Agentes í 
los íuyos: quiero decir á fus Parientes, hermanos, 
hijos, nietos, y fobrinos: á todos, á todos los que 
entonces exidian, y en nombre de ellos, también a 
los que defpues huvieílen de exitir, á todos encar¬ 
gó aquel Patriarcha eíla memorable tranílacion: Ef* 
ferte offa mea:: tnonuit fratres fuos (dice Alvarez) 
ut alimando corpus fnam alio transferrent. Y aquí 
fe mueve el reparo: Si los Agentes nombrados pa¬ 
ra aquella tranílacion fueron los hermanos, y fobri- 
nos de Jofeph, como defpues, folo Moysés intervie¬ 
ne como Agente principal ? Tulit Moysés . Edablfi- 
cere la duda, con lo que aflegura el Lypomano. 

Murió en Egypto Jacob, y mandó también co¬ 
mo Jofeph, que fus reliquias, y hueífos fuellen tranf- 
ladados á Canaan. Para hacerlo promptamente pi¬ 
dió licencia Jofeph, y fe la concedió con grande 
güilo el Monarcha Pharaon: Afcende,& fepeliT*• 
trem tuum. Duda (obre eíle fuccefio el Lypomano, 
porque tan fin detenfion preda íu per mido Pharaon? 
Pedir licencia Jofeph para enterrar á fu Padre en 
Canaan, era hacer mas aprecio de eda tierra, que 
de la de Pharaon, y ningún Monarcha lleva bien, 
que le pofpongan fu Reyno á otro Imperio, ó M°' 
narchia, fea de mas, ó menos dominio. Pues como 
condelciende Pharaon, y tan prompto concede 
licencia al Patriarcha Jofeph? A fe ende, &c* b • 
elle gran Monarcha, que antes de morir Jacob avta 
feñalado fu fepulchro en tierra de Canaan •, y * e .P a 
reció, que fi faltaba á eda vltima determinación, 
por negarle la licencia, executaria vna acción nota- 


da de irrelimofa: Irreligiofum 'üidebatur ultima vo- Lypomofi? 
luntate fraudare Patrem , & extra fperatum fepul- apud Alvar. 
chrum recondi tantum virum. Pues aora pregunto yo: i'luft. $49*. 
Si con tanto efcrupulo fe atiende la vltima volun- num * 4 *. 
tad de Jacob, como ay tan poco cuidado en cumplir 
la de Jofeph ? En un Rey gentil como Pharaon* 
era aíTumpto irreligiofo no permitir, que el cada- 
ver de Jacob, fe tranfladaífe de Egypto á Canaan: 
irreligiofum ‘videbatur : y efto no por otra caufa, fi¬ 
no porque él en fu muerte fe avia confignado elle 
íepulchroj pues fi Jofeph en fu ultima voluntad 
mando, que la tranílacion de fus reliquias corriefle 
por quenta, y cuidado de fus llegados Parientes, y 
para eílo no nombró vnofolo, fino muchos: Afpor - 
tate :: monuit fr atres filos , como fe hace defpues la 
tranílacion, fin que nombre el Texto mas Agente, 
que el Pontífice Moysés ? Tulit Moyfi-s. Es el cafo, 
que Moysés era Cabeza de el Pueblo, era el fupre- 
mo Prelado,y Paftorde todas lasTribus,.y familias, 
y como efto le franqueaba tan fuprema authoridad, 
juzgó la familia, y partes de Jofeph, que folo con 
tal Agente fe authorizaria debidamente la tranílar 
cion de el Patriarcha. i afsi aunque para efta ac¬ 
ción fueron ellos los nombrados, conocían que fo¬ 
lo. á el impulfo de Moysés, podrían fer aquellos 
huellos transferidos y como diciendo, á mi ver no 
bufqueis otro titulo para acreditar efta obra, quan- 
doíabeis, que el Prelado es el poderofoAgente, que 
la mueve, pues fobra mucho para efplendor, yr¿l 
ce de la tranílacion, íaber, quefue digno empeño de la 
poderofa mano de Moysés. Tulit Moysés 

Ni ella determinación defraudaba en cofa al¬ 
guna la ultima voluntad de Jofeph; porque aunque 
en ella nombro muchos Agentes, efffrf era Moy- 
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sés vno con equivalencia á muchos en eftímaciotfi 
authoridad, y refpeco para confeguir lo que todos 
fus Parientes no podrían alcanzar: por eílo á el 
cuidado de Moysés, y á fus nobles poderofos im- 
pullos atribuye el Sacro Texto la tranllacion de los 
venerables hucífos de Jofeph: Tul'it Moysés offa 
Jofeph. Si aquel famofo Principe no huviera conce¬ 
dido licencia para traníladar las reliquias de Jacob) 
le huviera fin duda desfraudado fu ultirna voluntad) 
porque quedarían fus huellos en Egypto: y aunque 
en cita tierra fe les dieíle el mas honrrofo fepul- 
chro, nunca feria el que le avia feñalado Jacobefl 
tierra de Canaan* pero aunque el Patriarcha Jofeph 
encargó á todos fus Parientes, el que traníladalfen lu s 
huellos, en nada pareció á ellos contravenían aed* 
difpoficion funeral, teniendo en Moysés mas afl' 
thorizado Agente, qual era precifTo, para que & 
pudieíle aquella tranflacicn lograr. Para decirlo to¬ 
do como fué, y con la mayor claridad: quiíierort 
que ella acción fuelle por todos títulos perfecto 
que fuelle por todos refpetos adequadamente aU' 
thorizada, y no hallaron otro medio, fino que 
declaraííen Agente fu Ex^o. Prelado. Tu/it Moysés- 
No sé fi la circunfpcccion, y religiofifsima m 0 ' 
deília de quien me oye, llevará bien aun la mas 
ve aplicación del Texto, por lo que fe me ha 
permitir dexe á otro cuidado el aplicarlo, mientr^ 
adelanto el difeurfo, feñalando otra razón. La tij' 1 ' 
ilación de los hueífos, y reliquias de qualquier 
roe famofo, es una efpecie de-culto, de honof» J 
veneración, que aun deípues de la muerte fe l c ■ 
en atención á fu Ungular vida, mérito, y virtud: e 
acción, que fe dirige á eternizar fu memoria, y . 


hacer memorables las acciones de fu portentoía ^ 1 
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da-, y como eíla heroica demonílracion, fe acredita 
tanto mas gloriofa, quanto es menos interefíado 
quien la executa-, por eífo convenia que Moysés 
tranfladaífe aquellos hueífos: Tuíit Moysés , ü ella 
tranílacion la huvieran hecho por sí los hermanos, 
fobrinos, y Parientes de Jofeph, pudiera decirfc, que 
la. hacían engañados de íu pafsion, que los excita¬ 
ba el parentefeo, y la immediacion de la fangre, 
para franquearle á Joíeph aquel honor, y tyrobre* 
pero transfiriéndolos Moysés, fe indultaba de eíla no¬ 
ta aquella gloriofa acción, pues fe refundía toda en 
mérito del Defunto, no haciéndola fofpechofa el in¬ 
terés de el Agente. Oygafe de lo dicho eíla prueba 
bien clara en la tranílacion de otras reliquias, que 
refiere la Efcriptura. 

Murió en Egypto Jacob, y dexó mui encarda¬ 
do á fu mui eílimado Jofeph, que fus reliquias^ y 
hueífos fueífen promptamente tranílados á fus nati¬ 
vos Paífes. Acabáronle en Egypto las demonílracio- 
nes de dolor, de pena, y de fentimiento, que hicie¬ 
ron los Egypcios, aunque eílraños, por el virtuofo 
Defunto, y determinó Jofeph cumplirle á fu amacfo 
Padre aquella religiofa voluntad. Pero dice el Sacro 
Texto, que lo primero que hizo, antes de llegar á 
tranfiadar aquellos eílimables hueífos, fue hablar á 
la Real Familia, y á todos los Grandes de aquel 
Reyno, para que faciiitaífen la licencia, queerapre- 

cilfa de el Rey, y fueífen los primeros Agentes, que 

promovieífen aquella honorable translación- Et ex r r —i 
pleuplaneastemare 9 kéutus ejl Jofeph adfami- JV .*£ 
liam fPharaonis: fi tnvent grattam inconfpeblu ¿efiro, *• 5- 
loqurmnt tn amibas Tbaraonis : Eo qmdEater Leus ‘ 
adjuravent me dicens : en morior , in fetnicho meo 
quodfodt m tena Qanaam fepelies Je! Antes que 

fobre 


fobre eile cafo funde mi dificultad) permítafeme una 
breve digrefsion, á que fe hace acreedora otra di¬ 
ligencia, que antes de mover eítos hueíTos antecedió 
a íu conducción, para que por myíterio, ó cafuali- 
dad fe demueílre, que folo en eila pudo hallar per- 
reíca fimilitud aquella gloriofa tranílacion. 

Como el Señor Don Alonfo murió en el di- 
chofo Pueblo de la Calzada, con aquella fama, y 
opimon, á que en aquel breve tiempo, le hicieron 
acreedor iu acreditada virtud, y exemplarifsima im- 
bidiable muerte, fe refiílian tan de veras á franquear 
iu fepulchro, y entregar las reliquias del que vene¬ 
raban como Santo, aquellos nobilifsimos, piadofos 
Moradores, que defpues de eferiptas repetidas car¬ 
tas, y pradficadas varias diligencias, fobre facilitar 
ui annuencia, fe refpondió de aquella Villa, borran¬ 
do aun las efperanzas de permitirlo* pero nos las 
Vk* r tesauro nueítro venerable poderofo Agente, que á 
i — 1 up. imitación de Jofeph, practicó el ultimo esfuerzo: 
Locutus efi Jofeph ad familiam c Pharaonis\ recurrió 
a el Confejo Real de Ordenes, donde fe hizo pre- 
iente la ultima voluntad del Defunto: In fepulchro 
meo, quod fodi interra Canaam feoelies me . v Amrln 



r.. &* j ^ iuo jLNoumisimos vezmos, y 

r^ r °j C j exemplarifsima Cafa, y afortunada 
Ciudad, para defeanfo de Cenizas. Baile ya de di- 

frr , AÍci/-xM «* — /v • i • • . J 



la Real Familia de Pharaon? 'Locutus ejt Jofeph ad 


familiam 'Phardonis. No era Virrey de aquel Rey- 
no? No era fu dominio, y poder tan abfoluto, y 
univerfal, que folo á la Real Perfona veneraba Su¬ 
perior ? Pues qué podía coftarle facar por sí la li¬ 
cencia, quando fu privanza era tanauthorizadacon 
el Rey, como refpetables fus determinaciones para 
todos fus Confejeros ? Para qué fue valerfe deaque- 
llos Grandes, y Señores de fu familia, haciéndolos 
con fus ruegos, los principales Agentes de efta trans¬ 
lación, fiél folo pudo por si executarlo? Loqutmi - 
m auribus Tharaoms. O, que fue tan prudente 
maxima, como hija de la acreditada difcrecion de 
Jofeph! Eran reliquias de un Padre las que fe ha- 
vian de transferir ; Jofeph citaba ligado con tan im¬ 
media to parentefeo, y como la tranílacion era una 
efpecie de honor, veneración, y culto, no quería* 
que ella empreiTa fe pudieíle atribuir á el influxo 
de fu fangre, y engaño de la propria pafsion •, fi & 
el juílificado mérito del Defunto. Por eíío determi¬ 
nó la difcrecion del Patriarcha, que corrieílen co-» 
mo*'principales Agentes, y Motores todos los Gran¬ 
des de Egypto, como diciendo Jofeph : Sean ellos 
Señores los que promuevan la tranílacion de los 
huellos, y reliquias de mi Defunto Padre, veanfe 
que nos acompañan, para celebrar por si las exe¬ 
quias, con la mas authórizada pompa, los mas ref¬ 
petables familiares de el Palacio: lar un t enmeo Jo- Gen. 
feph cumfrdtnbus finís, & Séniores domus : que afsi 
fe libertará ella acción de la cenfura,que oodiam 
deccr, r, yo por mi la executára: li’yo como Te'- 
reflado le ditera elle honor , y culto, pudiera dar 
monvo para ambtttrfe a engaños del amor propno 

fa Le e Do! 0 ru S a Perr ° naS ; qU ? í 0n áe finter P enÍdas, 

, I a P gran authoridad; y repreíentacion^ 

P pudie- 
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pudieran eírorvar á aquellos fu folcmne tranñacioííj 
y aísi conocerá, elle Reyno, y el Mundo todo, que 
es muy debido elle obfequio á el mérito del De- 
funto; y que ella celebrada tranílacion, tanto es mas 
piaufible, y gloriofa, quanto es mayor el definieres, 
y la autboridad de quien la hace: Locutus ejt Jo- 
ftph , &c. 

Kn tan grave, como difereto Auditorio, la mas 
leve aplicación, feria mui crecido agravio: pero no 
excufo decir, que fiendo nueílro Ex¡no. Prelado el 
Agente principal, que en ella tranílacion ha inter¬ 
venido; es eílo lo mui bailante para prueba de fer 
perfectiísima ella obra: pues aviendo tenido otro 
.Motor, le faltara efta grande authoridad, y con el 
miluxo de otro Agente, ni fe huviera llegado á con¬ 
fuir, ni fobrefalir tanto el mérito, y la virtud de 
nuellro Heroe Dcfunto. Quiero decir, que ella ac¬ 
ción ha quedado fummamente authorizada, y á el 
mérito del Defunto, fe acredita mui debida, quan- 
do vemos, que la fomenta el mifmo, que á no fer 
debida, la ellorvara el miímo, que como juílificado 
Superior debia impedir ellos aplaufos, los previene 
como mui condignos á ellos venerables huellos, de 
que legítimamente fe infiere, que el mérito, que tie¬ 
nen para fer venerados, y aplaudidos, fingularmen- 
te le previene de fer nuellro Ex no. Prelado el prinl 
cipal Agente, y Motor, que los llega á transferir. 
Rcquiritur primo , movens , feu caufa efficiens. Pero 
no íc dexa menos percebir la perfección de ella 
obra, entrando á el fegundo Punto, en que el fe- 
gundo confiitutivo de ella tranílacion, acreditara 
igual bondad , difeurriendo fobre lo eílimable del 
mueble, 6 la materia mudada. 

PUN-' 


Punto segundo." 

AT> MOTUM REQUIR1TUR SECENLO 
¡ níovile-i feu Jnbjeffum 3 in quo recipitur motus. OíTa 
Jofeph. 

L O fegundo, que en qualquiera translación, fe 
debe cuidadofamente coníiderar, es el mueble 
transferido, ó la materia mudada. Efta, en 
nueflra tranflacion fon los venerables huellos, y re¬ 
liquias, del virtuofifsimo, y exemplar Varón el Se¬ 
ñor Doftor Don Alonfo Sánchez Calvo: materia tan 
parecida á la que en nueftro contexto fe refiere mu¬ 
dada-, que fi para crédito de aquella celebrada trans¬ 
lación, fue fobrado decir, que la materia mudada 
eran las cenizas de Jofeph : Tulit Moysés offa Jo - 
feph\ para crédito gloriofo de la tranflacion, que 
celebramos, no es precifío decir mas; fino que fu 
mueble, ó materia transferida fon los huellos, y re¬ 
liquias de vn hombre de tan acreditada virtud, qual 
el Señor Don Alonfo fe íupo en vida grangear. Ojjfa 
Jofeph. 

La razón, que tienen los P hilo fophos, para 
afirmar, y decir, que la materia, ó el mueble no, 
refunde en la obra perfección, la deducen de un 
principio univerfal. Qual es, el que nadie dalo que 
no tiene en sí; la materia en sí no es perfeíta, por¿fer 
ente potencial: luego no puede á la obra de trans¬ 
ferir , contribuirle perfección. La confequencia es 
forzofa, porque en común Philofophia fon innega¬ 
bles las premiflas. Pero como ella gloriofa tranfla¬ 
cion es nueva, porque en nada ligue la Philofo- 
phia regular, tale pertefta ,1a obra de tranfladar; por- 
■* D¿ que 


que es buena, y perfeita la materia, que fe ha lo¬ 
grado mudar. Él mueble transferido > fon los elti- 
mables hueíTos de nueílro Venerable Defunto el 
Señor Don Alonfo Sánchez, y como ella por st» es 
una materia tan buena, y aplaucible, hace que fu 
tranílacion fea buena, y fea apacible.. No hablo de 
la bondad Phyllca, que ella oy para nada me firvej 
hablo íi, de la bondad moral, que. confifte en fer 
materia digna de toda ellimacion.. En elle genero, 
y linea de bondad, digo, que la materia, ó, mueble 
de ella tranílacion , es fob.re toda ponderación mui 
buena, y mui eftimable. La razón en que me fundo 
la perfuadirá eíte Texto, para inferirla mui proprio: 
Quod ccrncns Joícph-, ruit [líber faciem Tatris nens % 
Ó~ deofiulans, turn * 

Murió el Patriarcha Jacob, y fiendo teíligodefu 
muerteíu mui eñimado hjjojofeph,apenas le vio exha¬ 
lar fu dichofifsima alma* ya que con violencia de fu 
amor, no pudo aníiofo feguirla, fe arrojo intrepido 
amante fobre aquel yerto cadáver, haciendo tales 
demonílraciones de afeito, y ellimacion, que por 
poco las acierta el Sacro Texto á ponderar: Qnod 
cernens Jofeph , ruit fuper faciem C Patris, jkns , & 
deofcidans eum. Havrá cofa mas eítraña! Qué fuef- 
tiraacion fe la llevara aquella alma, que fe iba? Mé¬ 
ritos, muchos tenia para atraherlaj. pero un Defunto 
cadáver ya reducido á fer tierra, una población de 
huellos, fin mas mérito, ni arbitrio, que para redu¬ 
cirle á cenizas-, qué tenia de bondad para merecc r- 
fe los extremos, que Jofeph hizo de ellimacion? 
FienSy <¿r dtofauforis tum. Qué mas bondad, ni mé¬ 
ritos, que avei íido depofito el cuerpo, que fe que¬ 
daba, de aquella alma que fe iba? No veis, dice el 
eruditq Alvarez, que dios venerables huellos, ellas 
- _• ... i cada» 


cadavéricas cenizas, y efta fabrica defunta fue por 
muchos años domicilio de aquella alma juila, y 
fanta; pues elle noble refpeco baila para darle á el- 
te cadáver tal bondad» que ju (lamente termine to¬ 
dos los extremos de el cariño de Jofeph: Corpus 
amantifsimi ‘ Parentis , vita jam defuncii charo am- 
pltxii jtringct 'Jofeph y utpote Sancla anima: per tot 
amos domiciimm. Luego el hacer aquel cadáver tan 
dmno de ellas finas venerables demonílraciones, fue 
por haverle vivificado una alma, alma déla miíma 
Santidad: Utpote Sane! a anima per tot anuos do - 
micilhm,. 

Pues fi ello es afsi, como fin duda lo es ; qué 
eílimacion no merecerán eílos eítimables hueílbs de 
nueílro Defunto el Señor Don Alonfo, quandopor 
el dilatado tiempo de 57. años, merecieron fer mo¬ 
rada, habitación, y domicilio de una alma como la 
fuya, tan praftica en la virtud, que dudo fi la inti¬ 
tule calma de la miftna perfección, y fantidad. No 
quifiera padecer la nota de temerario, ni contrave¬ 
nir á los decretos de la Iglefia nueílra Madre; pe¬ 
ro fi la bondad, y eílimacion de eílos huellos, To¬ 
lo es licito inferirla de haver fido organo, y con¬ 
dujo de las hcroycas virtudes de fu alma: Ya me 
es preciílo decir algunas exemplares acciones de fu 
folida Ungular virtud, para que eílos hueífos feco- 
nofcan acreedores de ¡a mas digna eílimacion. Pa¬ 
ra el crédito, y aífénílb» que perfilado, no pretendo 
mas fe, que la fe humana; y fi á ella fobra firme¬ 
za para acreditar íu virtud, no le hace falta otro 
apoyo, para períuadimos íu felicidad: pues es grande 
teílimonio el que nos intiman fus obras, para aíle- 
gurarnos en la pia creencia de que eílá aquella di- 
chofa alma gozando de los eternos defcanfos. A 
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elle propofito he leído diverfas revelaciones^ Viías,’ 
que acreditan, y aíleguran favores mui extraordina¬ 
rios, que a Dios mereció en fu vida; previniendo 
en las agenas los progreílos mas conducentes á ha¬ 
cer cierto el decreto de la predeílinacion, de que 
difcurro tengo teíligos en el Auditorio. Otras, que 
nos aíleguran en una bien fundada efperanza de fu 
lona; y aunque las vnas, y otras pudieran tenerfe 
por íeguras por el authorizado teftimonio de la vir¬ 
tud, prudencia, y madura reflexión del condujo, 
que las fubminiflra: yo por aora he encontrado 
otros dlírintos fundamentos para creerlo mas firmes, 
y íeguros, que el de las revelaciones: Habemus fir - 
rmorem propheticum fermonem, ciú benefacitis atten- 


Aísi decía el Principe de la Iglefia, y de los 
poltoles mi Padre Señor San Pedro, queriendo ca¬ 
nonizar, y perfuadir á los mortales, la gloria, que 
logro Challo entre las delicias de el Tabor: Dixo, 
que el lo avia viílo, que él mifmo lo avia oido, por- 
que ios e lo avia revelado; pero difeurriendo, que 
r? ?• ^ ° r no eia e l fundamento mas feguro para per- 
iíiadirlo ( aunque mui bailante para creerlo Ydixo, q 
aun tema otro mas firme: -finmorem ferrnoíem : mas 
firn c, mas (olido, y eífabic, que una revelación d¿ 
Cielo Si: finmorem firmotum-, Y qué fundamento 
podía fer mas irrefragable? El de las Prophecias" y 
efenpturas : ellas hacían fin duda aquel favor mas 
creibíe, que el decir, que fe labia por revelación de 
el Cielo, y da la razón el Doéfor Angélico, expo¬ 
niendo eíle lugar: §¿tna vifsiom contradicere pote - 
rant, q»a facía fint infecrcto ; Jed prophetia nullus> 
c-ontradicere audebat. La revelación fe havia hecho' 
eu fecreto, y dexaba lugar para dudar, fi era cierta 


aquel 


aquel favor: pero ño Tiavlá rázoh para dudarlo, ni 
contradecirlo alguno, diciendolola Eícriptura, por¬ 
que eíb, y las prophccias, no folo refieren de Chrif- 
ro aquella Gloria ; (i, también los títulos juftos por 
donde la avia llegado d merecer, que eran fus heroy- 
cas obras de perfección, y virtud, y donde interviene 
el teítimomo de las obras, es fundamento mas folido pa¬ 
ra perfuadir poíícfsionesde gloria,que el de ocultas re¬ 
velaciones: Habemusfirmiorem propheticwnfermonem. 

Las virtuofifsimas obras de nueftro exemplarif- 
fimo Defunto, fon los que han de eftablecer fu eter¬ 
na felicidad, y el digno aprecio de fus reliquias: 
pues en todo fon tan femejantes á las obras delPa- 
triarcha Jofeph; que fi efte por ellas mereció para 
fu alma defcanfos, y veneraciones para fus huellos: 

OJfa ipfius vi (¡tata funt. A las mifmas dichas, y for- Ecdedaf.49 
tunas hacen á el Señor Don Alonfo acreedor fus n. i< 5 . & ijj 
Angulares obras. Las de Jofeph fe compendian en • 
ellas brevifsimas palabras: Natas cjl hoMOf C P y inc £p s 
fratrum , flabilimentum popal,( firmamentum gentis> 

Nació con talentos de hombre: governó con pru¬ 
dencia a fus hermanos, fue de fu Giey tan zelofo 
amante, que era la mas folida firmeza de fu gente$ 

.y tal retrato de Henoc, que en todo le imitó con 
propriedad. De fuerte, que el Sacro Texto refiere 
las virtudes de Jofeph por comparación á las de 
Henoc, para que de ellas fe infiera fu dicha, y fe¬ 
licidad; y yo para que fe infiera la de el Señor Don 
Alonfo, figo la comparación de fus obras, y virtudes, 
con las obras dejofeph. 

Efte dice el Sacro Texto, que cafi nació hom¬ 
bre provecto, porque aunque eran pocos años, los 
que contaba fu edad, numeraba muchos augmentas, 
fu ciencia , fu modeftia, y fu virtud; Natas, ejl bo* 

oí»/' rnOi •<if ¡ 
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mo )1 dice Alapide, qula á pttéro ‘viriletn Japtentlam , 
wodefiiam , gravitatem , virtutem prafetulit . Nueí- 
tro Venerable Defunto fíguió con tanto acierto ef- 
tos palios, que aun íiendo de poca edad, era mu¬ 
cha fu virtud, el pefo, y gravedad de fus palabras, 
feguiaála reétitud que profeífaba en fus obras, fu 
modeítia inimitable, fu ciencia irreprehcníible-, pues 
labia atemperarla con una humildad tan profunda, 
que como tal vez contó á una hija efpiritual, quan- 
do fe hallaba eftudiando, y le tocaba argüir en con¬ 
ferencia, muchas vezes proponia un argumento fin 
ubírancia, ó prorrumpía en una refpuefta frivola, 
en una propoficion, con vifos de fencillez, ocultán- 
do los reíiexos de fu fabia, y viva luz, folo con el 
animo de que los demás lo defpreciaííen, y fe rief- 
en de el. O, qué ignorancia tan fabia! Qué fenci- 
ez tan difereta! Veislo aqui por el teftimonio de 
e las obras, ya vno de aquellos, que canonizan aun 
os repiobos ignorantes labios á lo de el Mundo, 
con las mifmas vozes de el Divino Efpiritu en nom- 
re de ellos: Hi funt , quos halmimus allanando m 
derijum , cr m fimilitudinem improperij :• ecce auomo- 
do computati funt Ínter filias T>ei , ¿ ínter San - 
¿los fors illorum eft : Porque fi la noticia de la re¬ 
velación puede captivar la pia creencia de alguno 
^d^oniodc las obras mas abatida", fe 

i" 1 aC i amaeiones Santo, para con el mas 
ultinado : Et ínter Sandios fors illorum eft. 

Jofeph, fue Principe Governador de fus her- 
manos; ‘Princeps, & Rector fratnim , y en ello af- 
U , r a . a P‘de, tuvo con Henoc gran femejanza-, 

el modo, q U e aquel á el Paraífo, afeendió 
Joíeph a la I reüdencia •, ficut Enoc e-vectus eft ad 
I aradifum, fu jofeph evectus efi ad prmeipatum. Ni 
r - vno 
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vno, ni otro fe fueron por elección ] y propria íoli* 
citud : EveBus ejl , eveStus eji : y afsi nueftro Ye* 
nerable Defunto, no por folicitud, ni elección ob¬ 
tuvo el Curato, Vifita de el Arzobifpado, y Govier- 
no efpiritual, que por tantos años exercio en efta 
Cafa: bien lo comprueba el precepto de el Prelado, 
para que fe opuliera á el Curato, quando fe halla¬ 
ba en exercicios, tan defcuidado de efie afeenfo, co¬ 
mo que folo penfaba volverfe, defpues de ordena¬ 
do, á fu tierra, para hacer vna vida abílraida, reti¬ 
rada , y folitaria, y como eíle era fu fin, para em¬ 
prender otro tan chitante, fue precifib ligarfe con 
la dulce violencia de el precepto de fu Iluíirifsimo 
Paílor. Luego no fue efe&o de elección el afeender 
en la Iglefia á los empleos, que el Señor fió á fu 
cuidado-, fino que como Jofeph de el abatimiento 
de efclavo, por fupremas difpoficiones fue efeogi- 
do, y elevado para fuperiores empleos: ave Plus ^ejl 
Jofeph. Eíte.dice el Texto Sacro, que fue folida firme¬ 
za de fu gente, firmamentum gentisv porque con 
defvelo grande procuraba fu falud corporal, y efpi¬ 
ritual, á imitación de Henoch: Sicnt Henoch falu- 
tem dedit gentibús fui a-vi , fe pariter Jofeph dedit 
Egyptijs , & Hebrais , tum temporalem^ tum fpiri- 
t iialem. 

No sé, que aya retrato mas proprio, y ade- 
quado de nuefiro zelofifsimo Defunto. En eíte Mo- 
naíterio de fu efeogida gente tiene diverfos teíHo- 0 s 
de lo mucho que procuraba el bien , y falud denta¬ 
das-, no íolo en lo corporal, á cuyo eftablecimien- 
to fe vid concurrir tal vez, mandando á una P di 
giofi, q ucfi pujíeffe buena, y fue (fe a el Coro. Co- 
mo acredito el efefto, de el poderoío impull'o de 
efte precepto, librándola de una molefta calentura, 
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que avia tiempo padecía: fi, también procuraba aun 
con mas zelo, y fervor, radicar, y eftablecer en to¬ 
das fus hijas la falud efpiritual. Para ello qué ta¬ 
reas no tomaba ? Qué fatigas no emprendía? Galla¬ 
ba tardes, y mañanas enteras en eíios ConfeíTona- 
rios: allí lela conciencias, antes, que las delataíTen las 
mifmas intereiradas: de allí no falta alguna , ni fe 
levantaba de fus pies, fin remedio de lus afliccio¬ 
nes, fin armas para triumphar de qualquier enemi¬ 
go, y fin nuevo eftimulo para amar, y alabar mas, y 
mas á Dios, como me lo teftifica perfona de autho- 
ridad, que la hace en elle punto por fu folida vir¬ 
tud. Pues fi efte teftimonio de fus virtudes, produ¬ 
cen las obras de el Señor Don Alonfo, qué mucho, 
que diga yo, es el mas firme, y feguro fundamento 
para aííegurarnos de fu eterna felicidad? Habemus 
frmiorem prophstiim fermoneni’. eñe prevenir antes 
de hablar, lo mas oculto de la conciencia, sé yo que 
hizo aclamar de Divino la Samaritana a un hom¬ 
bre, que efcuchaba fentado, y fatigado como huma¬ 
no: Venite , <¿r njidete kominem , qui dixit mihi om- 
nia> qnacuntquefech mmquidipfe ejl ■ Chrijlus> 

Con razón mui elevada , vivia perfuadido 
el Principe de los Aportóles, que no ay alegato tan 
eficaz para canonizar Jartos, y aprobar por fegura 
fu doctrina, como el teflirnonio de fus obras en be¬ 
neficio corporal, y efpiritual de los próximos j y 
aísi el primer Sermón de la Canonización de Chrif- 
to, y de lo indifpenfable de feguir fu doctrina, pa¬ 
ra juftificarfe, y confeguir la Gloria: lo predicó mi 
Padre San Pedro en Cefarea a Cornelio, a fus Sol¬ 
dados, y familias, y el principal Thema de el Apof- 
tolico Orador, para que creyeííen aquel hombre 
Divino ) y figuieflfen fu doctrina , fue perfuadirles 

avia 
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avia feguido la carrera de fu vida fatigado en obras 
de charidad, y mifericordia para alivio de los afli¬ 
gidos en alma, y cuerpo: quipertranjijt benefatiendo, A ñon 
& fanando ornnes oppref'os a diabólo . Porque fino 10. i. 
hacer mal, es cofa de los Cielos, fatigar fe por ha¬ 
cer bien, es acción que dá créditos de Divino. Con 
cite argumento convirtió el Apoftol San Pedro á 
fus primogénitos de el Pueblo Gentil: quipertranfjt 
benefatiendo , & fanando : porque á perfuaílones de 
cxemplares heroyeas obras, ni aun el Idolatra fe re¬ 
híle á confeflar una fantidad canonizable: Habemus 
ftrmiorem fermonem, cui benefacitis atendentes. 

QueenelConfeflbnariooyeflén á nueftroexem-' 
piar Defunto fus hijas, las doctrinas mas feguras, 
fruto de fus fatigas; que efcuchaflen las mas ardien¬ 
tes palabras, los confejos mas perfectos, y prove- 
choiifsimos mandatos; que efto lo oyeílen allí, no 
es mucho, ni en mi juizio lo mas ; pero retirado alia 
en fu cafa, y en los miniíterios de fu Iglefia, tenia fu 
voz tal virtud, c imperio, que la oían acá las Re- 
ligiofas en el interior de el corazón: unas oían, que 
el Padre les mandaba Comulgar: otras le oían pa¬ 
labras medicinales, con que íerenaban las borrafcas 
y aflicción, en que las conftituía la guerra efpiritual. 

Y alguna careciendo de fu vifta, de fu locución y 
fu perfona, no por efíb careció de fu confejo * y 
dodrina; pues nccefsitandolo tal vez para el cami¬ 
no feguro, que debia elegir, para falir á el defeadó 
puerto de el mayor agrado, y férvido de Dios 
oyó dentro de fu alma la voz de el Padre amoro! 
fo que le decía: H,ja camine por fi abatimiento, , 
ju defprec,o. O, yozes todas de Dios! Puesnoeíía- 

£ S y voTco lu. 
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Veis aquí los dos claros, que él - Señor Don 

Aloníb tuvo en vida para tenerla con Chrifto uní-* 
da, y crucificada: aísi lo dixo vna vez, que con la 
obligación de fu 'Parrochia , y el confesonario de las 
:Madres , le avia ‘Dios puejto dos clavos-, para nopo- 
derfe mover de un lado á otro , y yo añado, que pa¬ 
ra crucificarfe mas con Jefu Chrifto * pues en vno, 
y otro miniíierio obfervaba tal re&itud, que ni per¬ 
dió de vida i Jefu-Chrifio, ni defdixo de jofeph; á 
Chrifto para feguirlo; á Joíeph, para imitarlo; pues li 
fefte padeció perfecufiones, trabajos,y penal idades,por 
no perder la entereza de fus heroycas virtudes, por no 
Alap» ibid. ofender á Dios, y á fu Señor: Jofeph multa a fra~ 
tribus , ¿r ab Egyptijs in carcere paffus efi. El vene¬ 
rable Señor Don Alonfo, fuera de aquellas rigoro- 
fas penitencias, que tomaba por fu mano de filicios, 
difciplioas, ayunos, y dilatadas vigilias, y ademásde 
el intento dolor, que le ocafionaba el no poder re¬ 
mediar las neceí’sidadcs todas de los ptoximos, y 
las ocafiones de ofenfas de Dios, lo exercitaba el 
Señor con otras mortificaciones interiores, que folo 
fu corazón, que laspadecia, pudiera fer plana, donde 
puntualmente fe leyeran, pero en todas, qué con¬ 
formidad tan grande! Qué reíolucion tan fin igual, 
para padecer mas, y mas por Dios! 

En vna ocafion ( que noexcufo repetirla, aunque 
otro, con fu acreditado exemplar fervor, fe aya antici¬ 
pado á ponderarla ) que en fu Iglefia Parrochial fe ci¬ 
taban cantando los Maytines de la Purifsima Concep¬ 
ción, aunque embargado fu afeéto de la meditación de 
tal myfterio, á el que fiempre fu defvelo fue en cultos 
tributario; no por eílb defeuidó fu amorofo zelo vi¬ 
gilante, obviar vna converfacion irreverente, que 
vn hombre, y vna muger avian emprendido con et 

c cándalo. 


cándalo, ante el Sacramento de el Altar. Salió de el 
Choro para reprehenderlos ede amabilifsimo Padre-, y 
como para el ciego voluntario, no ay mayor agravió, 
que hacerle la luz patente, á el ver aquel hombre . .... -•> 

obílinado, que le reprehendían fu defecto, y que no 
le permitía el Señor Cura continuar la converfación 
en aquel ficio, tan ciego, como obílinado, echó la 
mano á vn azero, que ocultaba, para quitarle la vi¬ 
da, vengando fu enojo. Pero no creo, que fueíTe tan 
prompto fu amago, como el ver á el Señor Don 
Alonlo arrodillado á füs pies, diciendole con fervo¬ 
rólo amor: Aqui me tienes prompto á perder la vi¬ 
da, entregándome á la muerte, por remediar, el que 
no’ fe profane el honor, y reverencia debida á el 
Templo Santo de Dios. O, acción digna, de que la 
grave el bronze entre los tropheosde la fama! Aun¬ 
que no huviera hecho otra en crédito de fu honora¬ 
ble fantidad, eíla fola era fobrada para refundirle ve¬ 
neración hada á los hueíTos, y hacer acreedor fu fe- 
pulchro á el honor digno de el mayor Judo. ^ 

Quando por mandado de Dios, íalio Josías, á 
dcdruir los Altares, y los Simuladnos de Judea, 
que avian ddo ocafion de tanta permciofa Idolatría; 
volvió la cara hacia vn dtio, donoe vio perpetuada 
la memoria de vnos indignes fujetos, que por aver¬ 
io ddo, fe incluían en vnos famofos fepulchros. Man¬ 
dó, que fe hieden edos dedruyendo, y que las ce¬ 
nizas, y los hueíTos fe fueden delenterrando, para 
que el voraz incendio de vna hoguera, borraflede el 
Mundo fu memoria: Et converfus lo si as , vidit Lib* 4 - Re £* 
ibi fepulchra-, qu¿e erant m monte : 'mifitque^ ¿r tulit cap * 2 5 * *’ 
oJJ'a de JepulchriSt ¿r combufsit ea. Pero aun no bien, 1<S * 
dice el Texto, avia expedido ede decreto, quando 
viendo otro fepulchro } é informado de quien era, 

‘ “ mandó, 
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mandó, que nadie lé tocara: Remo 'commoveat offa 
ejus. Ninguno, dixo Josías, profane el fagrado de 
ellos huellos, trátenle con reverencia, que fon de 

Ibid. ffit, 7 n * u J eto que los hace acreedores á ella fingu- 
lar veneración: Remo commoveat offa ejus. Havrá 

7 T r d ™ üd > d decretos! Unos huellos fe hacen 
deípojo de el fuego, y otros fe han de perpetuar 
con veneración en la memoria ? Si, que eran eí- 
tos, dice el Texto de aquel varón de Dios Juño, 

Ibid * m j^° defdejudea á prevenir en Samaría, toda 
*—- - - e |ta defolacion: Sepulchrum eji hominis c Dei i qui ve- 

mt aejudtea , & pradixit verba hac : Y efta era la 
razón, que militaba, para que fus huellos fe aplau¬ 
dieran? Si, pues no veis lo que fucedió? Vino el 
íopheta a Samaría, reinandoJeroboan, á anunciar¬ 
le tervorofo, toda ella debaílacion, lo halló pro¬ 
fanando los Altares, y lleno dezelo fanto, empezó 
a aprehenderle fu perverfo defaci erto: Exclamavit 
contra Altare in fermone c Dñi. Ciego de colera el 
levantó facrilego la mano contra el Propheta 
Ibid. i. i. e que no rehusó entregar íii vida, porque la 
caula de Dios no fe abandonara: Cumqite audiifet 
ex J er, jonem hominis E)ei, <¿r qu£ inclamaverat 
con raAltare in Bethel, extendit martum fuam Alta- 
“Ppehendite eum. Pues hombre tan Julio 
( j e yy Dl °s 5 diría Josias, que tanto zeló el culto 
r 11 r los ¿ que fupo exponer fu vida, porque no 
P ro ana ^en fus Altares, y fu Templo; elle halla 
que en las Aras no fe eternize fu obfequio, termi- 

no/hlT 11 ^ as veneraciones de todos en elle ho- 
' jfn. e ! e Pulchro: Remo commoveat offa ejus, pues 

los de^eíSV^ l os demas naerecen ella gran honrra 

nis IDei 72/>»;° m ^ re : Sepulchrum ejl homi - 

—- ~ nem ° c ommoveat offa ejus. 

Aun- 



Aunque el Señor Don Alonfo no Iiuviera he¬ 
cho otra cofa, que exponer fu propria^vida, jorque 
el Templo, y Altar de Dios no fe violara, tenia co¬ 
piólos méritos, afsi para que fus huellos fe deban 
reverenciar, como para que fe nombre vn varón to¬ 
do de Dios: SepUchrum hominis c Dci. Pero á ella 
acción tan heroyea agregó los nobles afros, de to¬ 
das las demás llngularifsimas virtudes, en que fu al¬ 
ma con continuo adelantamiento florecía: ellas ya 
etlán referidas ( aunque dudo fl baílantemente pon¬ 
deradas} por el Sabio eloquentifsimo Orador, que 
le predicó fus honrras en la Parrochial de San Mi- 
guél, fuera en vano repetirlas, quando mi limita¬ 
ción, nunca pudiera adelantarlas, ni conducen oy á 
mi aflumpto, fino como antecedente, de que infie¬ 
ran los ditcuríbs, la veneración, que fe merecen ef- 
tos eftimables hueíTos: pues fiendolo eficacifsimo de 
que fue Santa fu vida, y de que fu alma eílá trium- 
phando en la gloria; no pueden dexar de ferio, pa¬ 
ra inferir, que fus huellos fon mui dignos de elle 
honor, por aver fido el domicilio, y morada, en 
que tantos años habitó vn alma tan virtuofa: Ut AJv «: ub| 
pote SanSta anima per tot amos domicilium. Por ‘ u Pt 
ello fe veneran las reliquias de Jofeph; por ello, le 
merecen los extremos de fus finezas las de fu Pa¬ 
dre Jacob, y por ello fe conducen á Sychen 
lasdejoíeph, cuya materia efiima- 
ble, hizo, que la traníla-< 
cion fuelle por eñe ter¬ 
mino plauíible: 

Offajofeph, 

w. w u 


ruN, 
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Punto tercero. Hiñe . 


TERTIO, REgUIRITUR TERMINOS, A 

quo incipit motus. 


*^TQ fue, en mi concepto menos perfeéfa ella, 
A^l y la tranílacion de Jofeph, por razón de el 
termino á quo , que es el dexado, ó el fitio, 
de donde el mueble es transferido. Elle termino, 
en la mutación de los huellos de el Patriarcha, fue 
la célebre Metrópoli de Egypto, y en la de los huef- 
fos, v reliquias de el Señor Don Aloníb, fue lailuf- 
tre afortunada Villa de la Calzada, de donde ella 
materia funeral, fue mudada, y transferida. Alli por 
mas tiempo de quatro años, fe han confervado elfos 
huellos con Ungular veneración de fus Nobilifsimos 
vezinos, y moradores, todos los han venerado, co- 
m ° á reliquias de vn Santo, pues no apellidaban 
con otro nombre, á nueífro amabilifsimo Defunto; 
y elfo es lo que hace en mi juizio, que la traníla¬ 
cion por elle termino fea eífimable, y gloriofa, pues 
le di el mayor realce, el que elfos hueíTbs venera¬ 
bles foto eftimen para termino dexado, vn fitio por 
todas circunífancias tan eífimable, que qualquiera 
fefi tran ^ ac * on pudiera deífear para termino pof- 

Refiere el Texto Sagrado la plaufible traníla- 
cion de los elfimables huelfos, y reliquias de Jofeph-, 
y lelo fe hace memoria de el termino, que dexaban, 
Evr laCer menc i° n de el termino, que adquirían: 

r f e rnea hiñe. No dice, que íé traníladaron 
a bichen, fino que falian de Egypto : Hinc\ Pues qué, 
tan poca gloria le daba á aquella memorable traníla¬ 
cion, 



clon, el decíry qué aquellos Iiuéfíbs iban deílinadóS 
á la Ciudad de Sichen ? No era allí, donde los If« 
raelitas, avian de venerarlos ? No era alli donde con 
eílimacion avian de recibirlos? Pues íi rodo cedía 
en crediro de aquella tranílacion; porqué no fe ha¬ 
ce memoria de el termino adquirido, ó el adquern* 
Por qué folo fe menciona el termino dexado, ó el 
á quo. Hiñe ? O, que es la caufa tan myíleriofa, 
como admirable ! Aquellos apreciables hueíTos eíla- 
ban tan ellimados en Egypto, que, como dice Pe- 
rerio, á el paílo, que les confervaban la memoria 
de lo mucho, que debían á Jofeph , los eftimula- 
ban á venerarlos con el mas piadofo honor: Cuju's 
memoriam-, propter eximia ejus in Egyptios benefi¬ 
cia , atque menta , magno honore , ac pietate con - 
fervabant. 

Pues veis aqui la caufal, porque para honor, y 
crédito de aquella gloriofa tranílacion, folo dice el 
Sacro Texto, que fe llevaban de Egypto. Porque 
lio era tanto de admirar en la tranílacion de aque¬ 
llos hueílos, el que bufcaílen vn lugar, donde tu- 
VieíTen aplauíos, como el que dexaílen vn litio, 
donde lograban tan vniverfal eílimacion : Magno ho- 
note , ac pietate confer e vabant. Bufcar litio, donde 
las reliquias fe veneren, es el empeño común en to¬ 
das las tranflaciones; pero abandonar vn fitio, don¬ 
de las ellimaciones fe exceden aviíos de culto j y 
apreciar para termino dexado, el que por todas ra¬ 
yones fe podia folicitar, para termino adquirido* 
ello es tan Angular, que li debió admirarfe en los 
transferidos huellos dejofeph j aora con igual eftra- 
•ñeza vuelve á repetirfe en la tranílacion de ellos 
'venerables5 pues miran como termino dexado, el 
Tamofo Pueblo de la Calzada: donde fe han coq- 

5 íervado 



' 

fervado ellas reliquias', por el dilatado tiempo refe-- 
rido, Tiendo vniverfal empleo de honrrofas piasve* 
floraciones: Luego hada por el termino, que dexan 
eílos venerables huefios , adquiere fu tranilación 
nobilifsimos realces: Si para que fe conozca con ma¬ 
yor claridad, voy á féñalar nueva razón. 

En tanto qualquiera acción fe acredita de mas 
gloriofa, enquantoha tenido que vencer alguna po- 
derofa renitencia, donde no ay impedimento,, que 
vencer, nada trabaja la acción* y todo lo que a eíla 
falca de repugnancia* afsi como difminuye el mé¬ 
rito, también priva de mayor gloria: Pues aora, bien 
notoria es la repugnancia, y reíiílencia, que ha prac¬ 
ticado la Illuftre Villa de la Calzada, para que la tranf- 
lacion de eílas reliquias no llegara á facilitarle, aun¬ 
que huviera omitido la contradicción de quatro años, 
vocearan fu reíiílencia los caracteres , de el cartel 
de convocatoria ( de que eflá vn original en Sevi¬ 
lla ) excitandofe á no permitir la tranílacion de eítos 
hueílós, con cuya poífefsion fe aííeguraban felizmen¬ 
te dichofos, y íu Pueblo protegido con el eícudo 
mas poderofo, para evadirfe de toda calamidad, im- 
prefsionando los ánimos de aquellos moradores, halla 
^rtn^Jrfe de noche, el eco de las voces, que en cite 
Cartel a beftilo amanecían eferiptas: Hacemos Caber, á todos 

trarsíad-do° ¿ ° S U?z}nos de ejla Villa , como, el Sacerdote , que vi- 
transa . no ¿ e telilla, y muño en opinión de Santo , han ve- 

XZZ'Jt niio f° r él > ’ t** V Fi ‘ u ha d X 

necieró fixa- cf3a ? n0 la deJpreciemos, mperdamos tiempo, y noten - 
dos,y vino a drá razón ejla Uilla, en dexarlo■ facar , que á toda 
sita Ciudad. e fi a Villa le conviene', y afsi cuy dado. Acción es ef. 

ta, que file vió en los Egypcios animofamente pra£ti- 
cada, para impedir la tranílacion de los hueílos de 
Jofephj no fe lee taita aora repetida, conro fi lahu- 
o- • ----- vieran 


\ 


Vieran tenido por original, para regular por ella, la 
gloriofa opoíicion, con que refiftian la tranflacion 
de eftos huellos, los nobles piadofos ánimos de los 
habitadores de la Calzada > que sé yo, fi haciendo- 
fe eftos la mifma quenta, que el erudito Lufltano 
Alvarez, ajufta á los vezinosde Egypto, repugnan¬ 
do el defpojo de los huellos de fu venerado Jo- 
fcph: Mui enim in alia Regione natas , illuc venit y 
iv ídem que fepelitur , in máximum fcclicitatis argumen - tra - 

ttim ' venit. . . 

No nació Jofeph ( decían ) en otra Región, y 
vino k Egypto á morir ? Pues efte es vn argumen¬ 
to para el Reyno de grande felicidad. Afsi dilcur- 
nan los Egypcios para retener el cadáver dejofeph, 
y de ellos fin duda parece, aprendieron los nobles 
vezinos de la Calzada la convocatoria, para opo- 
nerfe á la entrega de los eftimados huertos de el 
Señor Don Alonfo. No nació (dirían eftos) nueí- 
tro*venerable Defunto en otro eftraño País? Pues 
para qué quifo, y difpufo el Ciclo, que vinieíle á 
morir á efte Pueblo? Para qué avia de querer, que 
aquí tuvieflé fepulchro, fino para darle á efta afor¬ 
tunada Villa un gloriofo antecedente, de que pu- 
diefle feguramente inferir, que con tal afylo era in¬ 
dubitable, y cierta en todo íu felicidad ? Pues fi vi¬ 
no con efte fupremo deftino: In máximum foelicita- 
tis argumcntim venit % como lo hemos de permitir 
feparar de nofotros, fin oponernos á que fe execute 
fu tranflacion? No sé fi tranñadarian para fu car¬ 
tel, eftas formalifsimas palabras , de las vozes, con 
que los Egypcios repugnaban la tranflacion de Jo¬ 
feph > lo que sé.es, que fi nueftra tranflacion tuvo 
en el termino dexado toda efta contradicción, y re¬ 
pugnancia, que yencer, no necesita otra circunftan- 

V..V.Í4 F 2 ’ .. 4 ciOj, 
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Gia, para acreditar-fe-de mui gloríala,’pues ella fola ré* 
fiflencia baila para acreditarla íiaexeraplar plaufible* ; 

Gloriólo (dixo Ifaías ) ferá el Sepulchro de 
Chriílo: Et erit Sepulchrum ejúsgloriojum. Ella de¬ 
nominación C dice Cornelio) que le previno á elSe- 
pukhro, porque avia de fer glorióla la Refurreccion 
de el Cuerpo de Chriílo, que incluía: Sepulchrum 
Chrifli gloriofím fa.it y magnifica í Tiomini ex eo Re - 
fuere cfio'ne. Anees de pallar á inquirir, que acredi¬ 
to de glorióla aquella Refurreccion: debemos ( por 
fin duda) lliponer, que el refucilar el Cuerpo de 
nueílro Redemptor, fue propiamente mudarle , y 
transferirfe de aquel, á otro fitio, en que intervino 
como Agente,fu propria virtud-,como mueble,fu Cuer¬ 
po-, el termino dexado, fue el Sepulchro, y el adqui¬ 
rido, el Reyno de los Cielos. Sentada ya ella rea¬ 
lidad, entro aora á averiguar, por qué fue magnifi- 
ca > y gloriofa aquella prodigioía tranílacion ? Mag¬ 
nifica. Chrifti ex eo translatione y feu y Rcfur re Pilone. 
V nos dicen, que por fer muchas las glorias, que de 
eha nos refultaron: otros, que como aquel Cuerpo 
iba á tener en la Gloria fu apetecido defeanfo, fu 
Refurreccion, y tranílacion, debió nombrarfe glo- 
riofa por el celeílial termino, que adquiría; pero yo 
vcneiando los dictámenes de todos ellos Authores, 
e termino por aora inclinarme á el deSilvevra, que ha- 
c i en do le puntual cargo de aquella admirable Pro* 
puesta: Erit Sepulchrum ejus gloriofilm: la explica, y 
expone de ella fuerte: Multa militum manu muni - 
t u ‘ n \ anifeftando con ella exprefsion, que toda la 
gioiia oc el fepulchro, ó de el termino a quo, dexav 
do en aquella glo r iofa tranílacion, tuvo origen, y 
principio de la guarnición militar, que pufieron á 
'el Sepulchro, para impedir fu execucion: Multa mi * 
c ' ‘ - ~~ litnm 


íftum manu' munitu-m,' La ^lepudo-cóiifeguir 
b!o de Jerufalem, y los Principes de los Sacerdotes, 
dando vn memorial á el Preftdente Pilaros, pidien¬ 
do, fe zelafíe con guardia, el que íe hiziefle la tranf- 
lacion de aquel Defunto cadáver, para que perma- 
necieíle en el Sepulchro: Jube-, cufiodiri Sepulchrumi Math.c. z-fi 
¿i que efcribió fu decreto, dexando á el arbitrio de ^ ,<5 3* 
los que deseaban, no fe executafle la tranñacion, 
que hizieran quanta opoficion alcanzaran: Ite y cuf- Ibid. f . 
todite y ficut fcitis : ella ínícripcion, o decreto fue lo 
que concitó la opoficion, y refiftencia de el Pueblo 
de Jerufalem-, y ya oimos, que con otra infcripcion, 
o cartel fe convocaba el eíclarecido Pueblo de la Cal¬ 
zada para defender, el no quedar robados de el ve¬ 
nerable cadáver, que, como julio, eílimaban. 

No eílablece el aíTerto con razón el erudito 
Silveyra, pero yo la doy por él,y pues aviendo la 
guardia de Soldados, que impedían, el que ella tranf- 
lacion fe executafle, todo lo que venciera de repug¬ 
nancia , y de fuerza, la hacia mas gloriofa; pues no 
fe diga .gloriofa laRefurreccion dcChriílo, y traníla- 
cion. de fu Cuerpo, porque tuvo por termino adqui¬ 
rido vn Reyno de gloria; fino porque en el termi¬ 
no dexado, tuvo que vencer vna armada guarnición, 
que le pidieron,. y la repugnancia, y empeño con 
que á obviarla, los Principes, y Pueblo de Jerufa¬ 
lem por eícripto fe convocaron i Jube, ergo y cufiodi - 
ti Sepulchrum :: ite y & cufio díte, ¡icut, fcitis. Sepul- 
chrum Lhrifii gloriofum fuit y magnifica Dominiex eo 
Refurrecltone : multa militum manu munitum. 

Dixe yá^ que los vezinos de aquella famofa Vi¬ 
lla, temiendo, que ellas venerables reliquias fe con* 
duxelTen á otra parte, le pulieron guardas á el cuer¬ 
po de el Señor JDon Alonío, aun untes de enterrar¬ 
la.. .. “. ‘ lo: 


lo : dixe también íós ésfuefzosí con ¡que continué 
ron, oponiendofe á íii tranílacion, por quedarle en 
pofleísion de vn theíoro tan fecundo de toda feli¬ 
cidad, haíla citarfe por eícripto, y dexaríe ver de 
noche armados, y tan prevenidos, como expueílosá 
el vltimo empeño, por no padecer el deípojo de re¬ 
liquias, que tanto eílimaban: pues fi eílo es afsi, que 
otra prueba he de dar, para que por eíle folo ter¬ 
mino falga plauíible, y gloriofa eíla acción? Baile 
decir, que en el termino dexado huvo mucho, que 
vencer; que ello folo, hiciera magnifica, y glorio- 
ía eíla tranílacion, y logro de ellos huellos, cuya 
pofleísion nos ha coííado vencer tantas contradiccio- 

O, tranílacion admirable! Dexa,que con el Chry- 
lofromo te intitule, cofa nueva, y eílraña, pues 
baila el mifmo termino, que dexas, te refunde ho- 

no J Y gloria: Et Eidere licebat rem novam , & 
admirabilem. 

Pues fiendo fin duda eílo afsi, fino me impi¬ 
diera mi indeleble veneración á el Defunto, y mi 
innato reípeto á el Principal Agente, y motor de 
e a tranílacion, me quexára en voz, y nombre de 
os vezinos de la dichofa Villa de la Calzada, por 
lo nada, que difirió a fus pias veneraciones, la'Vi- 
tuna voluntad , que mando la tranílacion de ellos 
hueíios, y por lo mucho, que fraudó fus efperan- 
zas, de continuar la poíleísion de eíle eftimable 
ineloro, el eficaz, poderofo influxo, que atro- 
penando fus reíiílencias, lo extrajo de fus domi¬ 
nios: Pero fi la tranílacion de Jofeph, es tan ftme- 
jante a la nueílra, que folo con ella, puede tan 
de el todo vnivocarfc, que fe ignora, qual de los 
aos fea la copia, y q U al el original, me alentaré 
de el retrogrefio k de los tiempos, y de exiílir íolo 

en 





en memoria la determinación teftamentaria de Jo¬ 
feph, y los esfuerzos de el Caudillo Moysés, para 
cumplirla, y refonará. en la quexa de los Egypcios, 
el eco de la implacable de los Vezinos, y nobles 
habitadores de la Calzada. 

Es pofsible Cdecían aquellos) que vn Jofeph, 
Governador General de nueftro Reyno, y Provin¬ 
cias, tan amado, y venerado de todos nofotros, 
aunque eftraños, por la notoriedad de fus virtu¬ 
des , por la integridad de fu exemplar vida, tan 
prodigo en los favores, que debia á Dios, para 
nueftro remedio, que nueítra eftimacion paflaba á 
culto, aclamándole por ellos, Redemptor de.nuef- 
tros Pueblos? Uocavit eum populas tirigua Egyptia- Gen.cap. 
ca Salvatorem mundi. Un Jofeph, que muere, yfe**4S* 
depoíita en vn magnifico fepulchro, de la Ciudad 
de Gefsén, óHeliopolis; Ciudad de el Sol, Capi¬ 
tal, y Metrópoli de aquel Reyno, que en los futu¬ 
ros figlos avia de contar entre fus Ciudadanos, y 
fer Ciudad de refugio á los tres Peregrinos de el 
Cielo, JESUS, MARIA, Y JGSEPH? Pues co- V.M.María 
mo dexa, y olvida en Heliopolfs, vn fitio , y Pue- a Jesv. tom. 
blo tan reí pecable, tan venerador de fu perfona, y 
tan acreedor á íiis cenizas ? No , no fue ingratitud, 
ni olvido, laño-Divina providencia, que con fupe- 
rior acuerdo governó en cfta ultima difpoírcion 
la pluma de Jofeph , dixerpn Alapidey el Author 
délas diíquificiopes Biblicas, íiguiendo á el Chry- 
foftoino, y dan la razón : Ne memores beneficiorum y Disquifft» 
quitos eos cumulare rat , illud , velut numen aliquod Biblic. i n ¿ 
venerar entur. No quede el cadáver de Jofeph en 5 o * Gen» 
Egypto , aunque por tantos títulos fea acreedor á 
poftéerlo; no fea, que los que han lidotefti^osde 
k? Y fayorecidos de fus piedades, paíTen 

ciá incautos 
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incautos a tributarle adoraciones. Y fi nos confia* 
todos, que á el manifeftar ellos venerables hueíTos 
en la Parrochial de la Calzada, excitaron en lus Fe- 
ígieces, vozes, y acciones,, que fue preciííb, .contu- 
v lera la repreheníion, prohibiendo, continuaren en 
emonitraciones de culto á los huellos de nueítro 
e unto, refervadas, y proprias, para los que la 
ec aracion de la Igleíia coloca en los Altares : Pues 
i c oi es afsi, no anduvo el Cielo menos próvido, 
en e lupremo acuerdo de ella vltima difpolicion, 
y en darle complemento á la authorizada execucion 
c u Agente, pues intervienen tan juílificádos mo¿> 
tT’ Q ra quc queden aquella Iluítre Villa, y fus 
e c aiec ‘dos moradores, tan anegados en lagrymas, 
como defarmados de quexas, pues avia de aug¬ 
mentar g.oria, y perfección á ella tran ilación, no 
° o el admirable termino, que por Divina oculta 
providencia dexaban, fi también el dichofo defeani 
10 J <l ue los huellos adquirian. 


Punto quarto. 


7{ - e ^ uiritu R terminus, 

ad quem adqwrendum per motum , efferte : vobif- 


cum. 


F L r»í e w n ° ad< l uirido } 6 , el ad V ie ™ i llama la 
* f hiloíophia á aquel litio, ó lugar, donde la 

J iaateida 5 que muda ’ efiablece fu permanen- 
cm. Fíte lugar en la tranílacion de los hueílos de 
Jo eph, fue el Pueblo de Sichen, como ya he di¬ 
cho, en tierra de Canaan : y a correfpondencia de 
e - e ’, j es d de que celebramos oy, eíte hermofo 
penfil de heroyeas virtudes ; ella efeogida eftancia 

de 



de almas Angelicales', efte Setaphico centro de Sa¬ 
gradas perfecciones, y efte perfeéto retrato de el 
Reyno de los Cielos. Efte peregrino fitio, efte fa- 
mofo lugar, fue el que el Defunto efcogió, como 
por termino ad quem , y termino dedeícanfo, para 
perpetuar en él fus huellos, y reliquias: y me ha¬ 
ce notable dificultad, como fe prendó en la difpo- 
íicion de fu teftamento de tal cuidado, quien folo 
lo tuvo en vida de dirigir fus paños, y los de to¬ 
dos, al defcanfo de la Gloria. 

Es en términos la duda, que fe le ofreció á 
Ruperto, á el vér á Jofeph, tan dedicado á feña- 
íar el lugar de fu Sepulchro. Es pofsible, dice, que 
vn Patnarcha, tan humilde, tan virtuofo, y tan 
Santo, tenga en la muerte la atención dedicada á 
el fitio de fu fepulchro? Si mientras vivió en el 
Mundo, folo cuidó de fu alma, y habitó en la tier¬ 
ra, como Corteíano de la Gloria •, como aora para 
fu alma, parece, que defcuida de la Gloria, aten¬ 
to á folicitar, para fu cuerpo los honores de la tier¬ 
ra? Sien fu virtuofa vida juzgaba (y juzgaba bien) 
que era efte Mundo vn deílierro, porqué aora eí- 
coge lugar en efta foledad trille, para perpetuar fu 
cuerpo, fino puede el cuerpo permanecer, fin re- 
ducirfe á cenizas; ni el deílierro es lugar proprio, 
para emprender permanencias ? Para reducirfe el pol¬ 
vo á polvo, no era lo miíino Sichen, que otro 
qualquier fitio? Pues por qué le lleva ella los cui¬ 
dados en el tiempo mifmo de efpirar? Cur tantus 
T atriar cha , civis cceli , cui viventi totus mundus 
exilium fiiit-y tant operé de cor pare fuo curavit , ano 
loco pukns m pul-ver em , & cinis in cinerem reverter 
retur> Afsi pregunta Ruperto, áel verla folicitud 
.de aquel Patnarcha, quando á el tiempo de monig 
j - G « man- 


Rupeit? 

apud.Magal!.’ 
fup.Jofue. c. 
iq.ied.j. 


mandó, que fe Iíevaífen fus huellos á tierra deCa* 
naan, que era de la tranflacion el termino adquiri¬ 
do, ó el ad quem\ y afsi, pudiéramos preguntar, por 
qué vn hambre tan virtuofo, tan arreglado, y tan 
fanto, como de hecho lo fue nueílro venerable De- 
funto, pensó á el tiempo de morir, en hacer elec¬ 
ción, para depofito de fus hueílbs, de elle Sagrado 
Lugar ? Cur tantoperé de eorpore fuo curavit , epao 
loco-, ¿re. Refponderé en perfona de Jofeph, y 
aplicaré deípues la folucion. 

Y fupongo, que ella folicitud de el Patriar- 
cha en orden á el lugar de fu fepulchro, no fue a£lo de 
vanidad, como fuele ferio en muchos, que fe han fa¬ 
tigado con tal cuydado: lo que dice, aquel Author 
Getn 50. citado, fe hace demonílrable, de lo que el Sagra- 
2.5. do Texto afirma, como infalible: Repojitus ejl inlo- 

culo. Para conducirlo á fu Sepuíchro-, fue el cada- 
ver colocado en la capacidad humilde de vna ef- 
^ puerta: eñb dice el Paferafio, fe fignifica en la voz* 
aep. vide que fe halla en el Texto expreífa i n loculo : LocüIus 
verb ' "c'.pr’ P r ° ca Pf a , :: ca Pf a -> cifia , & repojitorium. Y quien 
& ver. tiña! no re h us ° > antes quilo, que fu cadáver fuelle lle- 
- vado a el fepulchro en vn repofitorio tan humilde;, 
como lo es el de vna efpuerta •, no dió fundamen¬ 
to alguno, para que pueda decirfe, que fue ela¬ 
ción, y vanidad el efeoger lugar, donde enterrarfej 
porque no fe aílbeia bien ella altivez, á aquella 
profundísima humildad , con que halla defpucs de 
muerto, previno fuellen conducidos fus hueílbs á el 
fepulchro: Repojitus ejl in loculo : fivé cifia. 

Para conocer, que nueílro venerable Defunto 
el Señor Don Alonfo^ no padeció elación en efeo* 
ger cíle Sagrado depofito de fus hueílbs, era fo- 
rundamento ( aunque no interviniera vn pro-, 
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cepto) veri que aunque éfcogíó efte lugar, para fu 
fepultura, y determinó el que fe traníladaftén á ef¬ 
te Templo, también mandó, que los conduxeílen 
á Sevilla en vna qualquiera efpuerta, in lo culo> Jive 
cijia : y que los depofitaflen en el entierro común, 
que fe les da á los Donados de efta Religiofsima 
Communidad ; pues podrémos decir, que fe dexó 
llevar de la vanidad, ó que folicitó honores de fe- 
pulchro, quien, aunque para él nombró fitio, efeo- 
gió el mas humilde, para fu entierro, y fepultura, 
y mandó, fueíTe conducido á ella, en vna defprecia- 
ble efpuerta ? Eílo no, bufqueíle en buena hora 
otra caufal, que nueftro virtuofifsimo Defunto, fue 
mui humilde en vida, y también lo fue en fu muer¬ 
te. Pero evidenciado, no fer elle el motivo, infló 
en averiguar, qual pudo fer la caufa, de mandar, 
que fus huellos, en vna humilde efpuerta fueflen 
conducidos á efte apreciable fitio, y efeogido lugar? 
In loculoy jive cijia. 

Ya dixe, que fue, porque le pidieron, el que 
lo mandafte afsi, porque efte, y no otro, era el güi¬ 
to de nueftro Excelentísimo Paitos y como á efta 
voluntad, nunca fupo el Defunto refiftirfe, al inf. 
tante, hizo vna difpoficion en todo femejante á la 
de Jofeph: Efferte offa mea hiñe vobifeum. Pues 
guita (" dixo el Señor Don Alonfo) mi Superior, y 
Prelado, que mis defpreciablcs hueífos, no queden 
en efte Lugar, facadlos á fu tiempo- de efte Pue¬ 
blo, y llevadlos á el Convento de las Madres Ca¬ 
puchinas de Sevilla: Efferte offa mea hiñe. O, que 
acertada elección ! Jofeph determinó, que f ts huef- 
,fos fuellen conducidos á Sichen, porque, como di¬ 
ce aqui Lorino, allí avian de habitar los defendien¬ 
tes de aquellos, que fueron, mientras vivió, empleo 
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de fus cariños: En Sichen, avian también de afsif 
tir los que eran mas dedicados á el Culto de el 
Verdadero Dios, y no quifo privarfc de el confue? 
lo, de eflár en tal domicilio, ni defamparar defpues 
de muerto á los de aquella familia, que en fu vida 
Lorin.inaéh eftimó tanto: Adjice amorem naturalem charorum , 
'^'^apud quos etiam mortuijacere cupimus , & pia fo- 
’ 'latía rite T>eum colentium in térra Canaam. Quando 
no tuviera mas ella Religiofifsima Communidad, 
que tener vna familia, que tanto eltimó el Defun- 
to, tenia lo inficiente, para fer elle Mcnaílerio el 
primer acreedor á el logro de eíTas reliquias, con 
que oy fe llega á enriquecer fu pobreza. Puesquan- 
to crecerá efte derecho, fi á ello fe agrega, el te¬ 
ner vnas almas tan inceífantemente dedicadas á 
Dios, á fu Culto, y á fu obfequio, como á todos es 
confiante, y á mi evidente? Se le duplican lostitu- 
los, para fer (como Sichen refpeto de los de Jo- 
fepli ) el termino defleado de eílos huellos, y el ad¬ 
quirido de fu celebrada tranílacion. Ni eíla pudie¬ 
ra tener en mi concepto, otro termino mas proprid, 
para fer por todos títulos vna tranílacion, fobre las 
mas plaufibles, perfecta. 

El favor mas verdadero, que te puedo mere¬ 
cer, la mifericordia mas aceptable, que puedes con¬ 
migo executar 5 es, el ficar mis huellos, y cadáver 
de efte Reyno, y de fus dominios, y hacer, que fe 
lleven a tierra de Canaam, para fepultarlos en fu 
Jurifdiccion. Afsi pedia Jacob, cercano á fu muerte, 
Gen.cap.47. A * 11 mui amado hijo jofeph: Et facies m'thi mife - 
Jp- & 30. ricordiam, ¿r ’veritatem-, ut non Jt pe lias me in Egyp - 
tofea dormiam cura C Pa tribus meis. Notable an fia, 
y defvelo! Qué iba á adelantar Jacob, aunque 
fuellen fus huellos conducidos á tierra de Canaam? 
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Podrían tener en otros dominios, mas honor, que 
en Egypto, en donde íu hijo Jofeph citaba de Vir¬ 
rey con íuprema Jurifdiccion, y aceptable authori- 
dad ? Y ya que determino, en que no queda fíen en 
el Reynó de Egypto, no pudo feñalar por termino, 
otro lugar, y litio? Si, pero ninguno mejor, que 
en tierra de Canaam: Uolebat Sanblus Jacob (dice 
Alapide ) in térra Sandía fepeliri , y añade poco def- 
pues: Sepeliri ‘voluit in tena Canaam „ út pofiéri 
anhelar ent ad coelim , cujas typus erat Canaam. Sa¬ 
bía J ofeph mui bien, que era vna tierra mui Santa 
aquella de Canaam, conocía era vn fitio, exprefíb 
retrato de la Gloria: Ad codum y cujus typus erat 
. Canaam : y afsi difcurrió, que ninguna tierra feria 
mas á propofito, para tener fu fepulchro, que vna 
tierra de tan conocida fantidad,ry vn fitio de tan 
elevada celñtud, que fien do retrato de la Gloria, ó 
pronofticaba la que gozaba fu alma: ó ya que á ¿fía 
no podían acompañar fus. huellos, quedafí'en en el 
Mundo como colocados en el Cielo : Ad codum y 
cujus typus erat Canaam. Por eíToinftaba tanto Ja* 
cob, que fuelle conducido fu cadáver a tierra de 
Canaam: Et facies mifericordiam, & veritatem^c. 
porque difcurrió, que fus cenizas, no podían tener 
termino mejor, que vn parage, vivo retrato de la 
Corte Celeftial. 

A Quando no dixera el Evangelio, que era el 
Reyno de los Ciclos, íemejantc á vna Communi- 
dad de Virgines prudentes: Simile & Regnum Cce- 
lornm deetm Uirgmibus. Infiriera yo, que era efía 
Cafa vn retrrto de la Gloria; alsi por el religiofifsi- 
mo defvclo, con que le trata en ella el Culto Divi¬ 
no, como por las almas, que la habitan : pues, co¬ 
mo afirma San Ambrofio, con fu pureza retratan i 
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aquellos efpíntus Angélicos', que en las maníiorieá 
eternas, fe emplean continuamente en alabanzas Di¬ 
vinas: luego íi vn litio como elle de tan fubido ex- 
plendor, y de tan conocida fantidad, fe le feñaló á 
ellos huellos, como por termino adquem } no avien¬ 
do podido elle mejorarfe, es buena, y perfeéfca por 
elle termino la tranñacion de ellos huellos. Para 
mi no tiene duda la ilación, como ni de hecho la 
tiene, el que afsi como ellos huellos intereílañ gran 
parte de fu honor, en averíe transferido á elle lu¬ 
gar* también es interés no pequeño, el que fe ligue 
a ella Religiofifsima Cafa, por fer condigno relica¬ 
rio de ellos huellos, pues en ellos aílegura el mas 
oagrado theíoro, el mas poderofo afylo, y la direc¬ 
ción mas fabia, porque no debe eítrañarfe, el que 
le reciban oy con tanto gozo. 

Es duda, que mueve Magallanes, por qué las 
reliquias de Jofeph á el tiempo de transferirlas de 
Egypto, para colocarlas en Sichen, caufaban en los 
. -^ ra ^ tanto güilo ? Y refponde de ella 

m ueue: Cccterúm afportantes> etíi alia caufa non 
2 n* exta J ent > hac vna jafficeret , ut alacrit'er id facerent-, 

■ u-qudcorpusmtttrampTamiffam Mucennt, cujuspr*- 

f lZ a irT’ a V’T a ,’"' M exceíluitln- 

pUcrnnt , & vroem Sychem, tan infigni thefanrotw- 

bmtatam quodam modo fanStificarent. Quando, pa- 
ra alentar júbilos, y gozos, no cuvieranTos Ifraeli- 
tas muchas caufas, bailaba el aífegurar en aquellos 
fací os huellos, vn vivo deípertador de la memoria, 
que les hicieíle prefenteslas virtudes, que el Defun- 
to tuvo en vida, para que á fu viña, cada vno fu- 
pieíTe reformar, y ajuftar la fuya. Bañaba el que 
vieílen íu Ciudad con tan grande theforo enrique¬ 
cida, y con las reliquias de aquel Juño en parte 
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Santificado, y el predio de Jofepfí, en veneración 
de Jofeph con fus hucffos dedicado: Et vrbem Si - 
chem, &c. Eftas eran eaufas fuficientes, para que 
en aquella tranflacion, fe viftieílen los vezinos, y 
moradores de Sichen, de gozo, de alegría, y de pla¬ 
cer : Hac vna fufficeret , ut alacrit'er id facer ent. 

O, Religiosísimas Madres! No dudo, que ca- 
,v da vno de por siavrá padecido el fentimiento, que 
allá padeció Jofeph, en la muerte dé fu Padre Ja¬ 
cob, fu venerado tutelar, y confolador! Aquel fe 
dolia, ó ya inconfolable fe quexaba, de que avia 
perdido vn Padre, cuya orfandad lo privaba de 
aquellos fantifsimos, y íaludables con lejos 5 que te¬ 
nia vinculados, en la prudencia, y fantidad de tan¬ 
to varón: c Dolet, privatum fe invenir i tanti viri 
monitis , & prudentibus eonfilijs. Se dolia, de que 
perdia vn exemplar, á cuya vida, y prefenoa, po¬ 
día componer corno en efpejo, vna virtud edifica- 
tiva, y exemplar vida: ‘Dolet, amifsiffe exemplar 
SanEiitatJSy ad quod, ut ad fpecuhm mores compo - 
neret. Sentía perder á vn foto golpe de la Parca 
fúnebre, á fu Padre, y fu Maeftro, en quien fe en¬ 
contraba, como Padre, la miferieordia, y la indif- 
penfable prenda de el amorj y en el mifmo, como 
dired'or, aííeguraba la mas acieditada cícuela de 
vna folida virtud: *Dolet, perdidijjé in Tatre raa- AT - m 
piílntm totius virtutis. Efto, y mas íentia Jofeph, , flj 
dice el ya citado Auchor, con tanto exceffo, y ex- % 

tremo, que antes, que perder tal Padre, hirviera 5 

chimado mas, fe perdieran fas dignidades, bienes, 
y riquezas: Maltet opes , & dignitates amittere¡ 
quam talern , tantumque Tarentem. No dudo, que 
interviniendo en la perdida de nuefiro venerable 
Defuncq el Señor Don Alonfo, las mifmas circunf- 
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rancias, y niotivos,píra ajentar el quebranto^ avra 
iido en nueílras Madres (fus eílimadas hijas) con 
el miímo extremo el fentimiento: Mulle topes , & 
dignitates amittere> quam talem^ tantumque : Puren¬ 
te m: 1 

Pero todos ellos motivos de quebranto, fe 
iuavizan, o fe deben templar, con el indecible go¬ 
zo de tener dentro de Cafa, y en ella Ciudad ef- 
os venerables huellos, pues multiplica fu logro los 
motivos, para excitar nueílros güilos. No fon los 
menores, a mi ver, el que con vn theforo tan pre¬ 
cio o, fe ve oy Sevilla enriquecida, y enjugando 
as lagrymas, que anegaban fus mexiílas, inconfo- 
aole con la noticia, de averfele aufentado á otra 
vC ^ n > Y otro País fu vnico confolador, con la 
po. e sioii de tan eftimabjes, reliquias, fe admira ef- 
,. c cmplo, y habitación de Dios, y los hombres 

Eldiai<S. dem ^ 1 -* \ ^ no ** atr ikuya, a cafualidad, o 
Septiembre, e , ^ ue ce lebrandofe oy la dedicación de 

fe célebra la r e crn P*?> ib depoíltemen él las reliquias, y huef- 
Dedicacion los > que animados miniftraron á fu primera dedi- 
de la Tglefia^f^- P V J em Sychem tan ingenti t he Cauro no¬ 
te lasMadres b J ltta *ff <podammMofanClificdrent. No dice la Igle- 

y elle di. te Jas que fe depofitan en elle Te»'P ? 

celebra la fe celphri (i, • • r • ce , v^plo, en el día que 

translación! » a ‘San Aula“***** P<*° tt afir- 
“V? W ’ quc fe au o ment a el honor, ycul- 

„ e k Jt^ que <¡> ha dedicado, quan d o y en- 
nceo, o delpues fe enriquece con reliquias de al- 
DIv. Aug. ^.^ nt0 * °y fas. formales palabras: Hanc eritm 
ferm.256.de • J ^ qnamfecit nomint fuo conjlrttiy etiam fe- 
temp. q. eíl. Murtyritm reliquijs amplias honorari. 

dedic. Eccleji. vr , c f ? -‘^a e! anmverfario de la dedicación de ef- 
ta i 0 !elia. oy con folcnuuísuno anniv cría rio fe de- 
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pofitan en ella los huefíos, y reliquias de el mor- 
tificadifsimo, y penitente Diredtor, y amantifsimo. 
Padre de eftaSeraphica Familia: Taquen los piadofos 
difcurfos, la confequencia, que permita la fé humana 
inferir, mientras yo repito intimará nueftras Rcli- 
giofifsimas Madres, afleguran en efte depofito, vn 
recuerdo, para no apartar de la memoria, las virtu¬ 
des, que el Defunto les aconfejó en fu vida, con fu 
difcrecion, y exemplo : Et virtutum , quibus Ule cx- 
celluit , memoriam replicarent. Y por vltimo afleguran 
vueftras Reverencias en efíos huefíos, aquellos ad¬ 
mirables exercicios, que á los huellos de los Julios 
atribuye el Chryfoftomo. Efte, dice, que con juila 
razón, pueden, y deben llamarfe columnas firmes, 
y eftables, Rocas, Torres, y Candeleras: Illorum 
bufia vacarí poffe columnas, jcopulos , Turres, & can¬ 
de labra. Columnas, porque, como dice Alapide, 
fuftentan el efpiritual Sacro Edificio de la Militan¬ 
te Iglefia: Ecclefiam namque tanquam columna fu - 
jfulciunt . Torres, porque con fu ampara, y protec¬ 
ción la vuelven inexpugnable: Tanquam Turres inex- 
pugnabilem reddunt. Rocas, porque firven con fu 
firmeza de quebrantar aquellas fobervias olas, que 
el procelofo piélago de el Mundo levanta en hin¬ 
chados montes de efpumofas contradicciones: Tan¬ 
quam Jcopuli procelosi hujus 'vita pelagi fin chis di - 
raunt : y finalmente pueden intitularfe con juila ra¬ 
zón los huefíos de los Julios, antorchas, porque fon 
ynos inanimados candeleras, en donde hallando la 
memoria fomentado vn inextinguible fuaveexempbr 
de las virtudes, fe miran efparciendo á todas par¬ 
tes edificad vos rayos, y lucidos abrafíádos documen¬ 
tos: Menique tanquam cande labra calefimm virttu 
tm raéa Etejn m omnespartes evibrantJplendorem ' 
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De ello firven los huellos de los Julios en la 
Vniverfal Iglefia, y los de nueítro Defunto fervirán 
de lo mifmo en elle Templo. Nunca me he podi¬ 
do aílegurar de decir, lo que no puedo eílablecer 
con razón* y afsi, para perfuadir la que he tenido, 
para lo que he pronunciado, oígafe el fundamento: 
tn el célebrado fepulchro, que incluía los venera¬ 
bles huellos de Eliíeo, echaron vnos Ladrones ho¬ 
micidas, vn cadáver, para ocultar fer los agreílores 
de ella muerte; afsi lo refiere el Libro quarto de los 
Keyes; pero al inflante, que tocó el cadáver loshuef- 
t jy s de Propheta, reftauró la vida el robado De- 
f- lunto: ‘Projecerimt cadáver in fepulchro Elifei-, quod 
cuui teiigiffet ojfa Elifei , revixit homo. Nofequen- 
ta , tal milagro en la Sagrada Efcriptura de otro Pro- 
pueta, ni de otro varón Julio: mucho avia que de¬ 
cir, fobre lo que dice el Texto, y fobre el modo 
con que lo dice; pues refiriendo, que arrojaron en 
el íepulchro vn cadáver: á el contadlo de aquellos 
huellos, no dice que reíucitó el cadáver; fi, quere- 
•iucito hombre, el que era frío elado cadáver: l{e- 
vixit homo. Dexefe argüir el tibio á prefencia de 
cltos huellos, que alimentaron fervorofos incendios 
mientras yo paflo a averiguar, qué qualidad tenían 
-los huellos de Ehfeo, que folo con fu contado ex¬ 
plicaban la virtud, de darle vida á un Defunto? Pe¬ 
ro que ha de fer, lino el aver tenido en vida ella 
miíma virtud. Son los huellos de los Santos, y de 
los varones Julios, vnas myfiicas fimientes; afsi co¬ 
mo en lo natural, fon las femillas, vnas naturales 
phyficas reliquias de aquella planta, ó de aquel ar- 

ft mr aS a ent r Ó cn fu vida ’ y de q ue fe miran 

feparadas. pues aisi como ellas defunidas de fu tron¬ 
co, y raíz, tienen la mifma virtud, y pueden pro- 
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ducir el mifmo fruto, que pudieran en el árbol, 
quando vivían en él vnidas á el tronco-, fi fepara- 
das de efte fe ocultan en la tierra: afsi también las 
reliquias, y huellos de losjuftos, fon vnas aprecia- 
bilifsimas fuñientes, que efcondidas, y ocultas en la 
tierra de fu fepulchro coníervan la efpecifica vir¬ 
tud, en que el Defunto floreció en vida; y como 
fue fingularifsimo Elifeo en darle vida á los muer¬ 
tos, confervaban fus huellos, aun eflando en el fc- 
pulchro, la virtud de refucitar vn cadáver: Cum te- 
tegijj'tt o(fa Elifeiy revixit homo . Pues íi fon los 
huellos de los Juftos, los que quedan fubftituyen- 
do en los Myniílerios Santos, que pradicaron en fu 
vida; es mui clara la razón, para decir, que aque¬ 
llos exercicios, en que infatigable empleó fu vida 
nueftro venerable Defunto, fe le adaptan oy juftií- 
fimamente á fus apreciables hueflbs. 

Fue en fu vida el Señor Don Alonfo, quien 
exercitó el empleo de columna en efta Sagrada Ca¬ 
fa: pues fi el deftino de aquella, es para Vubftentar 
el edificio; fiendo Templos vivos de el Señor, las 
Angelicales almas, que componen efta Celeftial 
Communidad, voceen eftas humanas inteligencias,á 
quien deben permanecer eftables, en la pradíca de 
todas las virtudes, fino a aquella firmifsimacolum¬ 
na, que fiempre las mantenía con fu afsiftencia, di¬ 
rección, y dodrina. Fue mientras vivió vna roca 
incontraftable, y lino, díganlo, las que pertinaz¬ 
mente combatidas de las perniciofas olas, que exci¬ 
taba el común enemigo en fus continuas batallas 
á penas daban en la prudencia, y madurez de efte la¬ 
bio diredor, quando fe defparecian, y quebraban, 
como fi fuellen mas fluidas, que las liquidas eípu- 
molas ondas de el Mar. Fue inexpugnable Torre, 
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que con fu do&rináj y fu confejo, Iiacía tan fuerte 
efte Religiofo Caftillo, que fus habitadores, fe burla¬ 
ban de toda la armería, machinas, y baterías de el De¬ 
monio} y finalmente, fue envida vn brillante Can¬ 
delera, donde con fumma actividad, ardía inceft 
fante el amor de Dios, illuftrando, é inflamando á 
efta Familia, con el refplandor de fu brillante luz: 
Pues fi el Señor Don Alonfo, fue, mientras vivid, 
para efta Cafa, Columna, Roca, Torre, y Can¬ 
delera luminofo} porqué no podra decirfe fin repa¬ 
ro , que fus hueílos han quedado, con virtud, y 
eficacia, para los inifmos infinuados exercicios, y 
empleos ? 

O, Venerables Madres! Columnas fon eftas 
reliquias, que fuertes Columnas, mantendrán con 
fu fornbra todo el Edificio efpiritual de obfervancia, 
de perfección, y mortificación, que con tanto ri¬ 
gor fe ha levantado en efta Religiofa habitación-, 
pues bafta fer dcpoíito de tan cftimables hueíTos, 
para no vivir expuefto á laftimofas ruinas: Tan - 
quant Columna fuffulcmnt. Rocas fon firmes, y eí- 
tables, a donde íi las almas combatidas ocurrieren 
por afylo, afsi como lo era en vida, para deshacer 
las olas, que las tentaciones levantaban, también 
fu eficaz interpoficion con Dios, podrá preftarle á 
fus hueíTos efta folidavirtud: Tanquám fcopuüpro- 
celojí hijus vita , Telagt fluBus áiruunt. Son tam¬ 
bién firmes Torres, é inexpugnables Caftiílos 5 en 
cuya protección fe afleguran las almas, la victoria 
Vídeatur de toda invafion. Pues afsi como Moysés, para 
Magall. ubi defenderfe de toda hoftilidad, no hizo elección de 
fup* otras armas, que de las reliquias, y huellos delo- 

feph, quando todos los Iíraelitas iban prevenidos 
de las mas ofcnílvas : IToJliitm telis , non alia op- 
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pofuit arma ,, quam preces > & *Patrtarcharum ci¬ 
ñeres'. Afsi también, quien procurare proteger fe de 
e os venerables huellos, efpero, que configa los 
triunfos nías vtiies, y gloriofos: Tanquám turres 
tnexpugnabilem reddunt. Y por vltimo, fon vnos 
pt o igio os, ogoios hacheros, donde refplandecien- 
oo las heroycas virtudes, que el Defunto fomento 
en fu vida, haüaraen ellos qualquiera, vna fegu- 

ra brillante luz, que la encamine, \ el defcanfo^de 
la prometida interminable feliriH-i^ • m • 1 

quam candelabro, ceelejhum virtutum radiantem in 
omnes partes evibrant fplendorem A elle fin 
con efte deftino, dice Cornelio, fe tranfladaron ’los 
huellos de Jofeph, a aquella nobilifsima Ciudad- 
Ut pofteri horum ofsium intuitu vaticinij memores 
certa jide , & fpe iter ad terram promijjam capefce- 
rent. Y no sé, que fea otro el difereto, acertado 
motivo de nuellro Excelentísimo, venerable Prela¬ 
do, para traníladar á ella Cafa, y Ciudad, los 
Iludios, y las cenizas, de nueftro exemplar Defnn 
to, el Señor Don Alonfo. r 

Por lo que concluyo, diciendo, que ella cele¬ 
brada tranñacion, es por todos titulos perfeéta- y 
por todas circunílancias eílimable: perfeéba, por el 
Agente, que ha tenido* pues elle, afsi como con fu 
acción fupo authorizarla, afsi también, dexa mas 
venerable á la poíteridad la memoria, por f u fin 
guiar materia. Ella es la mas eílimable, y hac^ 
ja tranílacion por el mueble, fea buena, y píaufi. 
ble. No lo es nada menos en mi concepto , Dor el 
tctmnio dexado, y tambten por el termino adquiri¬ 
do: Por el termino adquirido, porque (¡endolo ella 
Cafa, no podía mejorarlo, quando bo r a traies de 
el mas vivo retrato de el Rcyno de losCielis. Poí 


Cornel. iá 
Gen. c. 50. 
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el termino dexado, íe acrece perfección, pues es vn 
termino tan bueno, que quando otras tranllaciones 
fe gloriarían de adquirirlo, la que celebramos oyy 
folo lo obtuvo, para dcxarlo. O, gloriofa traníla- 
cion ! Ya no eílraño, que fiendo por todos térmi¬ 
nos, tan buena, perfed'a, y eftimable, fe vea en tu 
celebridad, lo que el Erudito Lucitanc, refiere en 
la de los hueífos de Jofeph: A aquella la aplaudió 
el Cieloj los hombres admirados, fe fufpendian* 
los ancianos la alababan, y la veneraba la Nobleza, 
de que refultaba acreditarle, la tranílacion de vna 
obra mui gloriofa: Cceliim ■plandit , hornines miran- 
tur , laudant fenes, venerantur Hábiles. Y fiendo eí- 
to, quanto admira oy mi refpeto, en ella edificati- 
va Angelical Habitación, y obfervantifsima Cafa* 
digo, que es acción mui debida, á tranílacion tan 
gloriofa, el que la aplauda, y celebre elle íluílrado 
Cielo de virtudes, es digna, de que los hombres la 
admiren, como acción eítraña, y nueva: Rem no- 
t vam , ¿r admirabilem :: homines mirantur : Que la 
alaben los ancianos, como vna cofa no villa en fus 
dilatados dias, y que la tribute generólas venera¬ 
ciones, la nobleza, que oy íe ha congregado en 
ella Cafa: Pues con ella tranílacion, ha aífegura- 
do Sevilla, lo que á Thebas prornetia, aquel 'faifa 
Oráculo de Apolo. 

Si Ratriamoptatis numquam non efe Beatam. 

Ex jifia tranferte domnmMagni Hefforis ojfa. 

Si queréis, decía el Oráculo, que fea feliz, y 
dichofa Thebas, traíladar á ella los hueífos de Héc¬ 
tor, defdseífa, que antes fue Troya: Ex Afia trans¬ 
ferí e domum , ¿re. Supongo, que fue faifa la pro- 
nicífa, y que falió fin efefto el vaticinio-, pero aque- 

lia 


lia oferta frulirada, fe mira oy, á mi ver, con divina 
altifsima providencia cumplida, pues defde elle dia, 
fe puede í’eguramente, intitular ella Ciudad, glorio- 
fa, y feliz, pues ha llegado á lograr, por medio de 
ella celebrada tranílacion, los huellos, y las reli¬ 
quias, de otro Heótor mas famofo, de otro Guer¬ 
rero de el Cielo, que tanto batalló por confeguirlo, 
y porque otros lo lograran-, tal fue fin duda°nuef- 
tro venerable Defunto, cuyo cuerpo en effa Vrna, 
tiene íu honrrofo defcanfoj y fi á la de Heólor no 
halló Ovidio proporcionado epitafio, fino el breve, 
que fe compendia en ella eloquente phrafe: Jacet 
inclytus He ¿cor . Yo aprendiendo de fu eloquencia, 
no otro que poner, fino decir, que aqui tienen fu 
apetecido defcanfo, los heroycos huellos, y re¬ 
liquias, de el Inclyto Apoílolico Varón el, " 
Señor Doclor, Don Alonfo Sánchez 
Calvo, cuya dichofa alma, por 
vna feliz eternidad. Requief- 
cant in pace . 

Amen. 
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